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Ж Завод ЭМА
г. Екатеринбург С '

Облучатель бактерицидный настенный с защитным экраном ОБН 1x15

Руководство по эксплуат ации  
127.00.000-02-01 РЭ

Данное руководство распространяется на облучатель бактерицидный 
настенный с защитным экраном ОБН 1x15 (далее по тексту - облучатель).

К эксплуатации облучателя допускается персонал, внимательно изу­
чивший настоящее руководство по эксплуатации и прошедший инструктаж 
по электробезопасности.

Облучатель выпускается в соответствии с ТУ 32.50.50-019- 
46655261-2020 и имеет регистрационное удостоверение Федеральной 
службы по надзору в сфере здравоохранения № ФСР 2010/09389 (скан- 
копия в Приложении Б).

По требованиям безопасности облучатель соответствуют 
ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2- 
2014.

1 Описание и работа

1.1 Назначение изделия

Облучатель бактерицидный настенный с защитным экраном ОБН 1x15 
предназначен для дезинфекции воздуха и поверхности помещений ультра­
фиолетовым излучением длиной волны 253,7 нм.

Область применения - медицинские, производственные и обществен­
ные учреждения.

Источником излучения в облучателе является бактерицидная разрядная 
лампа низкого давления (далее по тексту бактерицидная лампа или лампа), 
изготовленная из специального стекла (увиолевого) не продуцирующая 
озон, с длиной волны 253,7 нм.

Облучатель ОБН 1x15 имеет экранированную лампу.

(



1.2 Технические данные

1.2.1 Условия эксплуатации
Вид климатического исполнения УХЛ4.2 по ГОСТ 15150-69;

%

температура окружающего воздуха от плюс 10 до плюс 35°С

относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 80 %

л

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

 ̂ По электробезопасности облучатель соответствует требованиям ГОСТ 
Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 и выполнен по классу 
защиты 1.

Облучатель не следует применять в непосредственной близости или во 
? взаимосвязи с другим оборудованием и, если такое их применение является 

необходимым, должна быть проведена верификация нормального функцио­
нирования облучателя в данной конфигурации.

Пользователь облучателя должен обеспечить его применение в указан- 
ной электромагнитной обстановке.

Данные по электромагнитной эмиссии и помехоустойчивости приведе­
ны в таблицах 1 и 2.



Таблица 1 - Данные по электромагнитной эмиссии
Руководство и декларация изготовителя -  электромагнитная эмиссия
Облучатель ОБН 1x15 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю облуча­
теля ОБН 1x15 следует обеспечить их применение в указанной электро­
магнитной обстановке

Испытание на элек­
тромагнитную эмиссию

Соответ­
ствие

Электромагнитная обстановка - 
указания

1 2 3
Радиопомехи по 
СИСПР 11

Группа 1 Облучатель ОБН 1x15 используют 
радиочастотную энергию только 
для выполнения внутренних 
функций. Уровень эмиссии ра­
диочастотных помех является 
низкими и, вероятно, не приведет 
к нарушениям функционирования 
расположенного вблизи электрон­
ного оборудования

Радиопомехи по 
СИСПР 11

Класс В Облучатель ОБН 1x15 пригоден 
для применения в любых местах 
размещения, включая жилые дома 
и здания, непосредственно под­
ключенные к распределительной 
электрической сети, питающей 
жилые дома

Гармонические со­
ставляющие тока по 
МЭК 61000-3-2

Класс А

Колебания напряже­
ния и фликер по МЭК 
61000-3-3

Соответ­
ствует



Таблица 2 - Данные по помехоустойчивости
Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость
Облучатель ОБН 1x15 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю облучате­
ля ОБН 1x15 следует обеспечить их применение в указанной электромаг­
нитной обстановке

Испытание на 
помехоустойчи­

вость

Испыта­
тельный 

уровень по 
МЭК 60601

Уровень
соответ­

ствия
Электромагнитная 

обстановка - указания

1 2 3 4
Электростати­
ческие разряды 
(ЭСР) по МЭК

+ 6 кВ -
контактный
разряд

± 6 кВ -
контактный
разряд

Полы в помещении долж­
ны быть выполнены из 
дерева, бетона или кера­
мической плитки. Если 
полы покрь1ты синтетиче­
ским материалом, то отно­
сительная влажность воз­
духа должна составлять не 
менее 30 %

61000-4-2 ± 8 кВ -
воздушный
разряд

± 8 кВ -
воздушный
разряд

Наносекундные 
импульсные 
помехи по МЭК 
61000-4-4

± 2 кВ -  для 
линий элек­
тропитания

±2 кВ-  
для линий 
электро­
питания

Качество электрической 
энергии в сети в должно 
соответствовать типичным 
условиям коммерческой 
или больничной обстанов­
ки.

± 1 кВ -  для 
линий вво- 
даУвывода

+ 1 кВ- 
для линий 
ввода/ 
вывода

Микросекунд- 
ные импульсные 
помехи большой 
энергии по МЭК 
61000-4-5

+ 1 кВ - при 
подаче по­
мех по схе­
ме «провод- 
провод»

+ 1 кВ- 
при пода­
че помех 
по схеме 
«провод- 
провод»

Качество электрической 
энергии в электрической 
сети здания должно со­
ответствовать типичным 
условиям коммерческой 
или больничной обста­
новки



2 3
± 2 кВ - при 
подаче по­
мехи по 
схеме «про­
вод-земля»

± 2кВ - 
при пода­
че помехи 
по схеме 
«провод- 
земля»

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Uh) в 
течение 0,5

< 5 % Uh 
(провал 
напряже­
ния >95% 
Uh) в те­
чение 0,5

40% Uh 
(провал 
напряжения 
60 % Uh) в 

течение 5 
периодов.

40% Uh 
(провал 
напряже­
ния 60 % 
Uh) в те­
чение 5 
периодов.

70 % Uh 
(провал 
напряжения 
30 % Uh) в 
течение 25 
периодов.

70 % Uh 
(провал 
напряже­
ния 30 % 
Uh) в те­
чение 25 
периодов..

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Uh) в 

течение 5 с.

< 5 % Uh 
(провал 
напряже­
ния >95% 
Uh) в те­
чение 5 с.

1
Ма
пре
час
Гц
6К

Кс
ПС

де
ч г

ЭЛ

Н1

Провалы 
напряжения, 
кратковремен­
ные прерывания 
и изменения 
напряжения во 
входых линиях 
электропитания 
по МЭК 61000- 
4-11

Качество электрической 
энергии в электрической 
сети здания должно соот­
ветствовать типичным 
условиям коммерческой 
или больничной обстанов­
ки.
Если пользователю облу­
чателя ОБН 1x15 требу­
ется непрерывная работа в 
условиях прерываний се 
тевого напряжения, реко­
мендуется обеспечить пи­
тание облучателя ОБН 
1x15 от источника беспе 
ребойного питания или 
батареи.



1
Магнитное поле 
промышленной 
частоты (50/60 
Гц) по МЭК 
61000-4-8

3 А/м Не приме­
няют

Уровни магнитного поля 
промышленной частоты 
должно соответствовать 
типичным условиям ком­
мерческой или больничной 
обстановки

ЭИ
эй
т-
[М

)Й

в-

/-1
/-
в

Кондуктивные 
помехи, наве­
денные радио­
частотными 
электромагнит­
ными полями по 
МЭК 61000-4-6

3 В (сред­
неквадра­
тичное зна­
чение) в 
полосе от 
150 кГц до 
80 МГц

3 В (сред­
неквадра­
тичное 
значение) 
в полосе 
от 150 кГц 
до 80 МГц

Расстояние между исполь­
зуемой мобильной радио­
телефонной системой свя­
зи и любым элементом 
облучателя ОБН 1x15 
включая кабели, должно 
быть не меньше рекомен­
дуемого пространственно­
го разноса, который рас­
считывается в соответ­
ствии с приведенным ниже 
выражением примени­
тельно к частоте передат­
чика.
Рекомендуемый простран­
ственный разнос составля­
ет: d=l,2xVP
d=l,2xVP (от 80 до 800 
МГц),
d=2,3xVP (от 8(Ю МГц до 
2,5 ГГц), где d -  рекомен­
дуемый пространственный 
разнос, м’’*
Р- номинальная макси­
мальная выходная мощ­
ность передатчика, Вт, 
установленная изготовите­
лем.
Напряженность поля при 
распространении радио- 
волн от стационарных

Радиочастотное 
электромагнит­
ное поле по 
МЭК 61000-4-3

3 В/м в по­
лосе от 80 
МГц до 2,5 
ГГц

3 В/м м в 
полосе от 
80 МГ ц до 
2,5 ГГц



Зав

1
радиопередатчиков, по 
результатам наблюдений 
за электромагнитной об­
становкой̂ *, должна быть 
ниже, чем уровень соот­
ветствии в каждой полосе
частот’’*. Помехи могут
иметь место вблизи обору­
дования, маркированного

(&»)
знаком ■

Примечание -  Пн -  уровень напряжения электрической сети до момента 
подачи испытательного воздействия 
“*Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных 
радиопередатчиков, таких как базовые станции радиотелефонных сетей 
(сотовых/беспроводных), и наземных подвижных радиостанций, люби­
тельских радиостанций, AM и FM радиовещательных передатчиков, теле­
визионных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с 
достаточной точностью. Для этого должны быть осуществлены практиче­
ские измерения напряженности поля. Если измеренные значения в месте 
размещения облучателя ОБН 1x15 превышают применимые уровни соот­
ветствия, следует проводить наблюдения за работой облучателя ОБН 1x15 
с целью проверки их нормального функционирования. Если в процессе 
наблюдения выявляется отклонение от нормального функционирования, 
то, возможно, необходимо принять дополнительные меры, такие как пере­
ориентировка или перемещение облучателя ОБН 1x15.
’’’Вне полосы частот от 150 кГц до 80 МГц следует обеспечить напряжен­
ность поля 1 В/м.
Примечания
1 На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности 
поля. 2 Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На рас­
пространение электромагнитных волн влияет поглощение или отражение 
от конструкций, объектов и людей.______________________________

При эксплуатации облучателя следует руководствоваться положениями 
таблицы 3.



Таблица 3 - Рекомендуемые значения пространственного разноса между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и
облучателем__________________________________________________
Рекомендуемые значения пространственного разноса между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и 
облучателя ОБН 1x15_________________________________________
Облучатель ОБН 1x15 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, при которой осуществляется контроль уровней излучаемых 
помех. Покупатель или пользователь облучателя ОБН 1x15 может избе­
жать влияния электромагнитных помех, обеспечив минимальный про­
странственный разнос между портативными и передвижными радиоча­
стотными средствами связи (передатчиками) и облучателя ОБН 1x15, как 
рекомендовано ниже, с учетом максимальной выходной мощности 
средств связи.____

Номинальная маК' 
симальная выходная 
мощность передат­

чика Р, Вт

Пространственный разнос d, м, в зависимости 
_________ от частоты передатчика_________

В полосе 
от 150 кГц до 

80 МГц 
d=1,2 УР

В полосе 
от 80 МГц до 

800 МГц 
d= 1,2 УР

В полосе 
от 800 МГ ц 
до 2,5 ГГц 
d = 2,3 УР

0,01 0,12 0,12 0,23
ОД 0,38 0,38 0,73

1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23

При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d 
для передатчика с номинальной максимальной выходной мощностью, не 
указанной в таблице, в приведенные выражейия подставляют номиналь­
ную максимальную выходную мощность Р в ваттах, указанную в доку­
ментации изготовителя передатчика.
Примечания.

1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение 
напряженности поля.

2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На 
распространение электромагнитных волн влияет поглощение или 
отражение от конструкций, объектов и людей.



1.2.2 Технические данные облучателя приведены в таблице 4. 

Таблица 4 -  Основные технические данные
№
п/п

Характеристика ОБН 1x15

1 2 3
1 Источник излучения безозоновые бактерицид­

ные лампы
TUV 15WLLT8G13/ 
HNS 15W G 13/^ 15

2 Напряжение электропитания, В 220+22
3 Частота, Г ц 50
4 Потребляемая мощность, ВА, не более 30
5 Бактерицидная облученность на рассто­

янии 1 м, Вт /м", не менее
0,4

6 Суммарный бактерицидный поток ламп, 
Вт

4,9

7 Средняя продолжительность горения 
ламп, ч

9000

8 Масса, кг, не более 2
9 Срок службы, лет 5
10 Количество бактерицидных ламп, шт 1
11 Коэффициент использования 

бактерицидного потока "
0,3

12 Режим работы продолжительны й
13 Габаритные размеры, мм Рисунок А. 1

Экспериментальный коэффициент, зависит от конструкции облучате­
ля (в соответствии с Руководством Р3.5.1904-04).

1.3 Комплектность

В комплект поставки облучателя ОБН 1x15 входят сборочные едини­
цы, детали и документация, указанные в таблице 5.



Таблица 5 -  Комплект поставки
№
п/п Наименование Кол-во, шт.

1 Облучатель бактерицидный настенный с за­
щитным экраном ОБН 1x15

1

2 Лампа бактерицидная'* TUV 15WLL Т8 G13 / 
HNS 15W G 13/^ 15

1

3 Руководство по эксплуатации 1
Примечания

Возможна поставка облучателя без ламп

1.4 Устройство и работа

1.4.1 Облучение производится с помощью бактерицидной лампы, кото­
рая излучает ультрафиолетовые лучи с длиной волны 253,7 нм, близкой к 
максимуму бактерицидного действия лучистой энергии, губительные для 
различных бактерий, вирусов и микроорганизмов, находящихся в воздухе 
помещений.

Более чувствительны к воздействию ультрафиолетового излучения ви­
русы и бактерии в вегетативной форме (палочки, кокки).

1.4.2 Облучатель ОБН 1x15 состоит из корпуса 2, лампы бактерицид­
ной 3, защитного экрана 1 и боковых крышек 5 (рисунок А.1). Под защит­
ным экраном 1, который крепится к корпусу двумя винтами, находятся 
аппарат пускорегулирующий 4. Облучатель подключается к сети с помо­
щью щнура питания 6, имеющего вилку с заземляющим контактом.

В корпусе облучателя имеются два отверстия для крепления облучате­
ля на стене с помощью двух дюбелей универсальных 6x40 и винтов самона- 
резающих 3,9x38 (дюбели и винты не входят в ̂ о̂мплект поставки).

Облучатель с защитным экраном 1, должен быть установлен на стене, 
на высоте от 2 до 2,3 м от пола (рисунок А.1). Облучатель должен приме­
няться только в помещениях с кратковременным пребыванием людей, 
например, в проходах, курительных комнатах, туалетах или складских 
помещения, при этом необходимо соблюдение соответствующих предельно 
допустимых норм на значения облученности, длительности разового 
облучения, интервала между облучениями и суммарного времени облуче­
ния. Кроме того, облучатель должен быть размещен таким образом, чтобы 
полностью исключить облучение людей направленным потоком излучения.

И



1.4.3 При использовании облучателя в бытовых помещениях площадью 
18-25 дезинфекцию воздуха можно проводить периодически 3-4 раза в 
сутки, включая облучатель на 1-1,5 часа.

1.5 Маркировка

1.5.1 Маркировка облучателя

Ж
ОБН 1x15

ту  32.50.50-019-46655261-2020 

'* '^ 5 0 Г ц  220В ЗОВА 

0  00000 0000 г.

О

ж

На облучателе имеются следующие символы; 
Переменный ток (ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Обратитесь к инструкции по эксплуатации 
(ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014) SN

Национальный знак соответствия (ГОСТ Р 50444-92)

Утилизация данного изделия должна осуществляется в соответ­
ствии с установленными правилами по утилизации электронных 
изделий

Маркировка, согласно ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, 
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, содержит:

-  наименование или товарный знак предприятия-изготовителя;
-  наименование и обозначение типа изделия;
-  номер изделия по системе нумерации предприятия-изготовителя;
-  национальный знак соответствия;
-  напряжение сети питания;
-  частота сети питания;
-  потребляемая мощность;
-  год изготовления;
-  обозначение настоящих ТУ;
-  знак «особая утилизация».
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1.5.2 Маркировка транспортной упаковки

Для транспортировки облучатель укладывают в картонную коробку в 
соответствии с ГОСТ Р 50444-92 на которой наносится следующая марки­
ровка:

На транспортной упаковке имеются следующие символы: 

Изготовитель (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Дата изготовления (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Возможность вторичной переработки (ГОСТ 14192-96)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Температура окружающего воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223- 
1-2014)
Относительная влажность воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1- 
2014)

Атмосферное давление (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Хрупкое, обращаться осторожно (ГОСТ Р ИСО 15223-1- 
2014)

М |

d ]

■



Беречь от влаги (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Верх, правильное вертикальное положение груза (ГОСТ Р 
ИСО 15223-1-2014)

2 Использование по назначению

2.1 Подготовка и порядок работы

ско
слу
нш

Маркировка транспортной упаковки, согласно ГОСТ 14192-96, 
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, которая содержит:

-  наименование страны-изготовителя;
-  наименование предприятия-изготовителя и его юридический адрес;
-  товарный знак (при наличии);
-  номер или обозначение по нормативному документу;
-  дата изготовления;
-  экологический знак или информация о необходимости утилизации 

тары после ее использования;
-  массу брутто и нетто грузового места в килограммах;
-  габаритные размеры грузового места в сантиметрах;
-  температуру окружающего воздуха;
-  относительную влажность воздуха;
-  атмосферное давление;
-  манипуляционные знаки.

2.1.1 После распаковки облучателя проверите комплектность в соответ­
ствии с п.1.3.

2.1.2 Сечение сетевых проводов должно быть не менее 0,75 мм̂ .
2.1.3 Дня подготовки облучателя к работе необходимо:
-  установить лампу, для чего завести лампу под боковые крышки, 

вставить оба конца лампы в патроны и повернуть на четверть 
оборота.

-  подвесить облучатель на стену на высоту не менее 2 -  2,3 м от пола.
-  включить облучатель в сеть с помощью шнура питания 6 (рисунок 

А.1). Время зажигания лампы 1 мин.
2.1.4 Необходимость замены ламп может быть определена либо путем 

учета времени горения ламп (превышение средней продолжительности 
горения), либо контролем величины облученности.
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По мере работы ламп идет снижение бактерицидного потока, чтобы это 
скомпенсировать, необходимо после истечения 1/3 номинального срока 
службы ламп увеличивать начально установленную длительность облуче­
ния в 1,2 раза и после 2/3 срока в 1,3 раза.

Контроль облученности следует проводить один раз в 6 -  12 месяцев (в 
зависимости от интенсивности эксплуатации) спектрорадиометром СРП-86, 
УФ-радиометром (Аргус-0,6) или другими приборами имеющей техниче­
ские характеристики не ниже.

2.1.5 Дезинфекцию корпуса облучателя необходимо производить про­
тиранием салфеткой, смоченной 3% раствором перекиси водорода с добав­
лением 0,5% мыльного раствора моющего средства (Прогресс, Астра, Айна, 
Лотос, Маричка) в соответствии с МУ-287-113. Салфетки должны быть 
отжаты.

Дезинфекцию бактерицидных ламп необходимо производить с перио­
дичностью один раз в месяц салфеткой, смоченной средствами на основе 
спиртов и катионных ПАВ: Гибитан, Велтосепт в соответствии с МУ 287- 
113. Салфетки должны быть отжаты.

2.2 Указания по применению

2.2.1 Выбор типа и количества облучателей, а также режима их исполь­
зования должен производиться с учетом категории помещения и системы 
вентиляции помещений.

2.2.2 Помещение, где размещен облучатель, должно быть оснащено 
общеобменной приточно-вытяжной вентиляцией либо иметь условия для 
интенсивного проветривания через оконные проемы, обеспечивающие 
однократный воздухообмен не более чем за 15 минут.

2.2.3 Перечень типовых помещений, разбитый по категориям, учиты­
вающий значимость и степень риска передачи инфекции через воздущную 
среду приведен в таблице 6.



Таблица 6 -  Перечень типовых помещений

Кате­
гория Тип помещения

Нормы микроб­
ной обсемененно- 
сти, КОЕ* в 1м̂
общая
микро­
флора

S. au­
reus

Бактери­
цидная

эффектив­
ность

Лбк, % ,
не менее

Объемная 
бактерицид­
ная доза Hv, 

Дж/м  ̂(значе­
ния справоч­

ные)

Операционные, 
предоперационные, 
родильные, стериль­
ные зоны ЦСО**, 
детские палаты род­
домов, палаты для 
недоношенных и 
травмированных 
детей.

Не выше 
500

Не
должно

быть
99,9 385

II Перевязочные, ком­
наты стерилизации и 
пастеризации груд­
ного молока, палаты 
и отделения имму- 
ноослабленных 
больных, палаты 
реанимационных 
отделений, 
помешения несте­
рильных зон ЦСО, 
бактериологические 
и вирусологические 
лаборатории, стан­
ции переливания 
крови, фармацевти­
ческие цеха.

Не выше 
1000

Не бо­
лее 4 99 256

Ш Палаты, кабинеты и 
др. помещения ЛПУ 
(не включенные в I и 
П категории).______

Не нор­
мируется

Не
норми­
руется

95 167



Продолжение таблицы 6
1 2 3 4 5 6

IV Детские игровые 
комнаты, школьные 
классы, бытовые 
помешения про­
мышленных и обще­
ственных зданий с 
большим скоплени­
ем людей при дли­
тельном пребыва­
нии.

и II 90 130

V Курительные комна­
ты, общественные 
туалеты и лестнич­
ные площадки по­
мещений ЛПУ.

II —"— 85 105

*КОЕ - колониеобразующие единицы
**ЦСО - централизованные стерилизационные отделения.

2.2.4 Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений представ­
лены в таблице 7.

Обработку помещений большего объема выполняют за счет увеличе­
ния количества облучателей.

Таблица 7 - Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений

Объем
помещения,

м̂

Время обработки (мин)
для обеспечения бактерицидной эффективности *
99,0% помещения II 

категории
95,0% помещения III кате­

гории
до 30 30 22

от 31 до 50 40 30
* Бактерицидная эффективность рассчитана по S. aureus.

2.2.5 Подробные методы проектирования обеззараживания помещений 
с разными типами облучателей, условия обеззараживания помещений 
разных категорий, а также другие сведения, касающиеся применения 
бактерицидных облучателей приведены в Руководстве РЗ.5.1904-04 
«Использование ультрафиолетового бактерицидного излучения для



обеззараживания воздуха и поверхностей в помещениях», утв. и введено 
в действие Главным государственным санитарным врачом РФ от 4 марта 
2004 г.

3 Техническое обслуживание

3.1 Текущий ремонт

3.1.1 Текущий ремонт производится силами специалистов Покупателя 
(либо третьих лиц, нанятых Покупателем и согласованных с заводом- 
изготовителем).

Завод-изготовитель, по запросу, предоставляет технические информа­
ционные сведения и компоненты, необходимые обслуживающему персона­
лу для поддержания и восстановления соответствия изделия в эксплуатаци­
онный период (в целях замены технических частей, определенных как 
заменяемые обслуживающим персоналом).

При невозможности или нецелесообразности ремонта на месте, изделие 
(неисправные части) может быть выслано на завод-изготовитель для 
ремонта (замены) после технической консультации.

Ремонт производится в течение 25-ти дней, без учета времени на до­
ставку (отправку) изделия или его частей.

При ремонте соблюдайте меры безопасности, указанные в пункте 3.2 
настоящего руководства.

3.1.2 Возможной неисправностью, в случае, если не горит лампа, может 
быть: отказ лампы или пускорегулирующего аппарата.

Для замены лампы необходимо повернуть ее на четверть оборота и вы­
вести из патронов.

3.1.3 Для доступа к пускорегулирующему аппарату 4 необходимо снять 
защитный экран 1 с боковыми крыщками 5 (рисунок А.1), выкрутив кре­
пежные винты со стопорной щайбой с зубьями.

При установке защитного экрана на место необходимо установить под 
головку одного из винтов стопорную зубчатую щайбу.

3.2 Меры безопасности

3.2.1 Облучатель должен включаться в розетку, имеющую контакт за­
земления. I



©ВНИМАНИЕ: ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА ПОРАЖЕНИЯ 
I ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ИЗДЕЛИЕ ДОЛЖНО 
ПРИСОЕДИНЯТЬСЯ ТОЛЬКО К СЕТЕВОМУ ПИТАНИЮ, 
ИМЕЮЩЕМУ ЗАЩИТНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ

1.2.2

I

3.2.2 Запрещается прямое воздействие ультрафиолетового излу­
чения. Может вызвать повреждения кожи или глаз, а также гибель комнат­
ных растений. Во избежание этого облучатель следует подвешивать на 
высоту 2-2,3 м от пола.

3.2.3 В первые 100 часов работы лампы возможно малое образование 
озона в воздухе (в пределах ПДК - 0,1 мг/м̂ ).

В еоответствии с п.8.3 Руководства Р 3.5.1904-04 "Использование уль­
трафиолетового бактерицидного излучения для обеззараживания воздуха и 
поверхностей в помещениях" (утв. и введено в действие Главным государ­
ственным еанитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.) в случае обнаружения 
характерного запаха озона необходимо немедленно отключить питание 
облучателя от еети, включить вентиляцию или открыть окна для тщатель­
ного проветривания до исчезновения запаха озона. Затем включить облуча­
тель и через час непрерывной работы (при закрытых окнах и отключенной 
вентиляции) провести замер концентрации озона в воздушной среде. Для 
этой цели может быть иепользован газоанализатор озона 3.02П-Р и др. Если 
будет обнаружено, что концентрация озона превышает ПДК (больше 
0,1 мг/м̂ ), то следует прекратить дальнейшую эксплуатацию облучателя, 
выявить озонирующие лампы и заменить их. Периодичность контроля 
концентрации озона в воздухе составляет не реже одного раза в 10 дней, 
согласно ГОСТ 12.1.005-88 "Система стандартов безопасности труда. 
Общие санитарно-гигиенические требования к воздуху рабочей зоны".

3.2.4 Не следует прикасаться к штырькам штепсельной вилки в тече­
ние 2-3 с после отключения изделия от сети.

3.2.5 При обслуживании облучателя (устранении неисправностей, дез­
инфекции очистке от пыли) облучатель должен быть отключен от сети.

3.2.6 При смене лампы следует соблюдать осторожность, не допускать 
нарушение целостности колбы лампы. В случае ее повреждения, для 
нейтрализации остатков ртути, необходимо все осколки лампы и место, где 
она разбилась, промыть мыльно-содовым раствором (4% р-р мыла в 5%-ном 
водном растворе соды), 20% раствором хлорного железа или другими 
растворами в соответствии с "Методическими рекомендациями по контро­
лю за организацией, текущей и заключительной демеркуризации и оценке 
ее эффективности" № 4545-87 от 31.12.87 г.



1.2.73.2.7 Z-1A Запрещается выброс, как целых, так и разбитых ламп в му­
соросборник. Такие лампы, а также отслужившие лампы, необходимо 
направлять в региональные центры демеркуризации ртутьсодержащих 
ламп.

3.2.8 Перед включением облучателя в сеть обслуживающий персонал 
обязан визуально проверить исправность сетевого шнура и розетки.

3.2.9 Эксплуатация бактерицидного облучателя должна осуществлять­
ся строго в соответствии с настоящим руководством, а также в соответ­
ствии с Руководством РЗ.5.1904-04 "Использование ультрафиолетового 
бактерицидного излучения для обеззараживания воздуха и поверхно­
стей в помещениях", утв. и введено в действие Главным государственным 
санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г., а также Методическими указа­
ниями по применению бактерицидных ламп для обеззараживания 
воздуха и поверхностей в помещениях. №11-16/03-06, утвержденных 
Минздравмедпромом РФ 28.02.95 г.

4 Транспортирование, хранение и утилизация

4.1 Транспортирование

температура окружающего. воздуха от плюс 50 до 
минус 50 “С

1Уи 7
относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 100 %

0*0 атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

С1

н

Облучатель ОБН 1x15 в упаковке транспортируется всеми видами кры- , 
тых транспортных средств в соответствии с ГОСТ Р 50444-92 правилами 
перевозок, действующими на транспорте данного вида.

Условия транспортирования облучателя должно соответствовать усло­
виям хранения -  5 (ОЖ4) по ГОСТ 15150-69.



4.2 Хранение

Облучатель ОБН 1x15 в упаковке изготовителя следует хранить на 
складах.

Хранение изделия в упаковке должно соответствовать условиям хране­
ния 2(C) по ГОСТ 15150-69.

]̂ с температура окружающего воздуха от плюс 40 до минус 
50 °С

относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 98%

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.3 Утилизация

Составными частями облучателя являются:
-  металлические -  защитный экран, корпус;
-  электротехнические изделия -  аппарат пускорегулирующий;
-  пластмассовые -  боковые крышки;
-  бактерицидная лампа.

Утилизация облучателя и его составных частей после истечения срока 
службы должна производиться в соответствии с федеральными, государ­
ственными и местными правилами и нормативными стандартами.

5 Гарантии изготовителя .

Изготовитель гарантирует соответствие облучателя требованиям тех­
нических условий при соблюдении потребителем условии транспортирова­
ния, хранения и эксплуатации.

Гарантийный срок эксплуатации -  12 месяцев со дня ввода в эксплуа­
тацию. Гарантийный срок хранения 6 месяцев.

Действие гарантии прекращается в случае:
-  механических повреждений;
-  несоблюдения правил руководства по эксплуатации;
-  осуществления ремонта оборудования лицом или сервисным

центром, не имеющим разрешение завода-изготовителя.



Гарантия не распространяется на бактерицидные лампы. 
Предприятие-изготовитель производит гарантийный ремонт при нали­

чии настоящего документа по адресу:

Адрес завода - изготовителя:
Россия, 620028 г. Екатеринбург, Верх-Исетский бульвар, 13,
ЗАО «Завод ЭМА», тел.: +1 (343) 380-80-08, e-mail: serv@ema.su.

6 Свидетельство о приемке и консервации

Облучатель бактерицидный настенный с защитным экраном ОБН 1x15
Заводской номер
соответствует ТУ 32.50.50-019-46655261-2020 и признан годным для 
эксплуатации.
Вариант защиты ВЗ-1, вариант упаковки ВУ-1 по ГОСТ 9.014-78.

Консервацию и упаковку произвел 

Дата изготовления __________

Ответственный за приемку

М.П.

7 Свидетельство о вводе в эксплуатациЩ

Облучатель бактерицидный настенный с защитным экраном ОБН 1x15 

Заводской номер

(личная подпись) (расш иф ровка подписи)

М.П.

П

п
с

Примечание: в случае возникновения замечаний к продукции, просим
Вас сообщить в наш адрес. Форма и рекомендуемое содержание на нащем __
сайте www.ema.su в разделе «Документы»/ «Заявка о несоответствии».

F
г

Введен в эксплуатацию

Руководитель учреждения

(дат а) (наименование учр е ж д е н и я )

mailto:serv@ema.su
http://www.ema.su


8 Сведения о ремонте

Произведен
(гарант ийный, т екущ ий)

ремонт
(дат а)

Предприятием

Содержание неисправности

Руководитель ремонтного 
предприятия

(личная подпись) (расш иф ровка подписи)

м.п.

-



Приложение А 
(обязательное) 

Комплект рисунков и схем

1 -  защитный экран
2 -  корпус
3 - бактерицидная лампа
4 - аппарат пускорегулирующий
5 -  боковые крышки
6 -  шнур питания

Рисунок АЛ -  Облучатель бактерицидный настенный 
с защитным экраном ОБН 1x15



Приложение Б 
(справочное)

Р азр еш и тел ьн ая  докум ен тац и я
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НА МЕДИЦИНСКОЕИЗДЕЛИЕ ^
______________________ .  ^№ ФСР 2010/09389
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6^0028, л̂ '"*’***’’
И оодгверждает, ’̂  “''^^^'^.^'^^^445.99 в тред исполнеяяя1:^^^ф|^& « 
Облучкт«™ бактеряпндвые по „ери^кно» ОБПе-450- в.сКВЯЬЙОБН-150, потолочный ОБП-300, п ^ п ж н  ^

' ”, £ ± ^ о , . р . о . о 6 п . . « п о - Э „ о д Э т у Р А О ^ . » ^
i ;, :p 0 2 8 v r .  EKi«piiH6ypr, B 9px-H c.W  .

В'Р*-И“™” ‘ 'У-'"-**'’’ *• ” -•

ОКП94;44^:у,
класс потенциального риска i

вид медицинского изделия -  . ^

,,в,,^вег1стпующеерешетраднош.ом^ «“JO
приказом Еосздравяадаора от 02 декабря 2010 года № JOSJO-np/lO

■ ? ev 1« /.iHtrfefina 2013 года К® • ч  .г-.уто“в'приказом от 18 сенийря 2013 годаКэ-
^опушено к  обращению на территорни ?'

 ̂ ■ ::
Врио руководители Федеральной С-, -̂

Г ;7  io  надзору в сфере здравоохранения

Редакция от 01 .02 .2021  г.
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Завод ЭМ А
г. Екатеринбург С '

Облучатели бактерицидные ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-ЗОО

Руководство по эксплуат ации  
80-00-00-03-02 РЭ

Данное руководство распространяется на облучатель бактерицидный 
настенный ОБН-150, облучатель бактерицидный настенный с защитным 
экраном ОБН-150-01 и облучатель бактерицидный потолочный ОБП-ЗОО (да­
лее по тексту - облучатель/облучатели).

К эксплуатации облучателя допускается персонал, внимательно изу­
чивший настоящее руководство по эксплуатации и прошедший инструктаж 
по электробезопасности.

Облучатели выпускаются в соответствии с ТУ 32.50.50-019- 
46655261-2020 и имеют регистрационное удостоверение Федеральной 
службы по надзору в сфере здравоохранения № ФСР 2010/09389 (скан- 
копия в Приложении Б).

По требованиям безопасности облучатели соответствуют 
ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014.

1 Описание и работа

1.1 Назначение изделия

Облучатели предназначены для дезинфекции воздуха и поверхностей 
помещений ультрафиолетовым излучением длиной волны 253,7 нм.

Облучатели применяются в медицинских, производственных и обще­
ственных учреждениях.

Источником излучения в облучателях являются бактерицидные разряд­
ные лампы низкого давления (далее по тексту бактерицидные лампы или 
лампы), изготовленные из специального стекла (увиолевого) не продуциру­
ющие озон, с длиной волны 253,7 нм.

Облучатель ОБН-150-01 имеет экранированную лампу, облучатели 
ОБН-150, ОБП-ЗОО имеют открытые лампы.
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1.2 Технические данные 

1.2.1 Условия эксплуатации
Вид климатического исполнения УХЛ4.2 по ГОСТ 15150-69:

температура окружающего воздуха от плюс 10 до плюс 35°С

относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 80 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

По электробезопасности облучатель соответствует требованиям ГОСТ 
Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 и выполнен по классу 

' защиты I.
Облучатели не следует применять в непосредственной близости или во 

взаимосвязи с другим оборудованием и, если такое их применение является 
, необходимым, должна быть проведена верификация нормального функцио­
нирования облучателей в данной конфигурации.

Пользователь облучателя должен обеспечить его применение в указан­
ной электромагнитной обстановке.

Данные по электромагнитной эмиссии и помехоустойчивости приведе­
ны в таблицах 1 и 2.

Таблица 1 - Данные по электромагнитной эмиссии
Руководство и декларация изготовителя -  электромагнитная эмиссия
Облучатели ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300 предназначены для примене­
ния в электромагнитной обстановке, определенной ниже. Покупателю или 
пользователю облучателя ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300 следует обеспе­
чить их применение в указанной электромагнитной обстановке

Испытание на 
электромагн итную 

эмиссию
Соответ­

ствие
Электромагнитная обстановка - 

указания

1 2 3
Радиопомехи по 
СИСПР 11

Группа 1 Облучатели ОБН-150, ОБН-150-01, 
ОБП-300 используют радиочастот­
ную энергию только для выполнения 
внутренних функций. Уровень



Продолжение таблицы 1
1 2 3

эмиссии радиочастотных помех яв­
ляется низкими и, вероятно, не при­
ведет к нарушениям функционирова­
ния расположенного вблизи элек­
тронного оборудования

Радиопомехи по 
СИСПР11

Класс В Облучатели ОБН-150, ОБН-150-01, 
ОБП-300 пригодны для применения в 
любых местах размещения, включая 
жилые дома и здания, непосред­
ственно подключенные к распреде- 
лительной электрической сети, пи­
тающей жилые дома

Г армонические 
составляющие тока 
по МЭК 61000-3-2

Класс А

Колебания напря­
жения и фликер по 
МЭК 61000-3-3

Соответ­
ствует

Таблица 2 - Данные по помехоустойчивости
Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость
Облучатели ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300 предназначены для примене­
ния в электромагнитной обстановке, определенной ниже. Покупателю или 
пользователю облучателя ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300 следует обеспе­
чить их применение в указанной электромагнитной обстановке

Испытание 
на помехо­

устойчивость

Испыта­
тельный 

уровень по 
МЭК 60601

Уровень
соответ­

ствия
Электромагнитная 

обстановка - указания

1 2 3 4
Электроста­
тические раз­
ряды (ЭСР) 
по МЭК 
61000-4-2

+ 6 кВ -
контактный
разряд

+ 6 кВ -  
контакт­
ный раз­
ряд

Полы в помещении должны
t

быть выполнены из дерева, 
бетона или керамической 
плитки. Если полы покрыты 
синтетическим материалом, 
то относительная влажность 
воздуха должна составлять не 
менее 30 %

+ 8 кВ-
воздушный
разряд

+ 8 кВ -  
воздуш­
ный раз­
ряд
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Завод ЭМА Руководство по эксплуатации 80-00-00-03-02

Продолжение таблицы 2
1 1 2 3 4

Наносекунд- + 2 кВ -  для ± 2 кВ - Качество электрической энер-
ные импульс- линий элек- для линий ГИИ в сети в должно соответ-
ные помехи тропитания электро- ствовать типичным условиям
по МЭК питания коммерческой или больнич-
61000-4-4 ± 1 кВ -  для + 1 кВ- ной обстановки

линий вво- для линий
да/вывода вво-

да/вывода
Микросе- ± 1 кВ - при + 1 кВ- Качество электрической энер-
кундные им- подаче по- при пода- ГИИ в электрической сети зда-
пульсные мех по схе- че помех ния должно соответствовать
помехи боль- ме «провод- по схеме типичным условиям коммер-
шой энергии провод» «провод- ческой или больничной об-

к по МЭК провод» становки
61000-4-5 ± 2 кВ - при + 2 кВ-

подаче по- при пода-
мехи по че помехи
схеме «про- по схеме
вод-земля» «провод-

земля»
Провалы < 5 % Uh < 5 % Uh Качество электрической энер-
напряжения, (провал (провал ГИИ в электрической сети зда-
кратковре- напряжения напряже- ния должно соответствовать
менные пре- >95% Uh) в ния >95% типичным условиям коммер-

If рывания и течение 0,5 Uh) в  те- ческой или больничной об-
изменения чение 0,5 становки.
напряжения 40% Uh 40% Uh ЕсЛ1 пользователю облучате-
во входых (провал (провал ля ОБН-150, ОБН-150-01,
линиях элек- напряжения напряже- ОБП-ЗСЮ требуется непре-
тропитания 60 % Uh) в ния 60 % рывная работа в условиях
по МЭК течение 5 Uh) в  те- прерываний сетевого напря-
61000-4-11 периодов. чение 5 жения, рекомендуется обес-

периодов. печить питание облучателя 
ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП- 
300 от источника беспере­
бойного питания или батареи.



Продолжение таблицы 2
1

70 % Uh 
(провал 
напряжения 
30 % Uh) в 
течение 25 
периодов.

70 % Uh 
(провал 
напряже­
ния 30 % 
Uh) в те­
чение 25
периодов.

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Uh) в 
течение 5 с.

< 5 % Uh 
(провал 
напряже­
ния >95% 
Uh) в те­
чение 5 с.

Магнитное 
поле промыш­
ленной часто­
ты (50/60 Гц) 
по МЭК 
61000-4-8

3 А/м Не приме­
няют

Уровни магнитного поля 
промышленной частоты
должно соответствовать ти­
пичным условиям коммерче­
ской или больничной обста­
новки

Кондуктив- 
ные помехи, 
наведенные 
радиочастот­
ными элек­
тромагнит­
ными полями 
по МЭК 
61000-4-6

3 В (сред­
неквадра­
тичное зна­
чение) в 
полосе от 
150 кГц до 
80 МГц

3 В(сред­
неквадра­
тичное 
значение) 
в полосе 
от 150 кГц 
до 80 МГц

Расстояние между использу­
емой мобильной радиотеле­
фонной системой связи и лю­
бым элементом облучателя 
ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП- 
300 вютючая кабели, должно 
быть не меньше рекомендуе­
мого пространственного раз­
носа, который рассчитывает­
ся в соответствии с приведен­
ным ниже выражением при­
менительно к частоте пере­
датчика.
Рекомендуемый простран­
ственный разнос составляет: 
d=l,2xVP



Продолжение таблицы 2
1

d=l,2xVP (от 80 до 800 МГц), 
d=2,3xVP (от 800 МГц до 2,5 
ГГц), где d -  рекомендуемый

Радиочастот­
ное электро­
магнитное 
поле по МЭК 
61000-4-3

3 В/м в по­
лосе от 80 
МГц до 2,5 
ГГц

3 В/м м в 
полосе от 
80 МГц до 
2,5 ГГц пространственный разнос, м*’̂ 

Р- номинальная максимальная 
выходная мощность передат­
чика, Вт, установленная изго­
товителем.
Напряженность поля при рас­
пространении радиоволн от 
стационарных радиопередат­
чиков, по результатам наблю­
дений за электромагнитной 
обстановкой̂ *, должна быть 
ниже, чем уровень соответ­
ствии в каждой полосе 
частот'’*. Помехи могут иметь 
место вблизи оборудования,

((W))
маркированного знаком ■

Примечание -  Пн -  уровень напряжения электрической сети до момента 
подачи испытательного воздействия
®*Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных 
радиопередатчиков, таких как базовые станции радиотелефонных сетей (со- 
товых/беспроводных), и наземных подвижных радиостанций, любительских 
радиостанций, AM и FM радиовещательных передатчиков, телевизионных 
передатчиков не могут быть определены расчетным путем с достаточной 
точностью. Для этого должны быть осуществлены практические измерения 
напряженности поля. Если измеренные значения в месте размещения облу­
чателя ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300 превыщают применимые уровни 
соответствия, следует проводить наблюдения за работой облучателя ОБН- 
150, ОБН-150-01, ОБП-300 с целью проверки их нормального функциониро­
вания. Если в процессе наблюдения выявляется отклонение от нормального 
функционирования, то, возможно, необходимо принять дополнительные 
меры, такие как переориентировка или перемещение облучателя ОБН-150, 
ОБН-150-01, ОБП-300.
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Продолжение таблицы 2
‘’'Вне полосы частот от 150 кГц до 80 МГц следует обеспечить напряжен­
ность поля 1 В/м.
Примечания
1 На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности 
поля.
2 Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распростране­
ние электромагнитных волн влияет поглощение или отражение от конструк- 
ций, объектов и людей.

При эксплуатации облучателей следует руководствоваться положениями 
таблицы 3.

Таблица 3 - Рекомендуемые значения пространственного разноса между пор­
тативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и облучате­
лями

Рекомендуемые значения пространственного разноса между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и 
облучателями ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300______________________
Облучатели ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300 предназначаются для при­
менения в электромагнитной обстановке, при которой осуществляется 
контроль уровней излучаемых помех. Покупатель или пользователь облу­
чателя ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300 может избежать влияния элек­
тромагнитных помех, обеспечив минимальный пространственный разнос 
между портативными и передвижными радиочастотными средствами 
связи (передатчиками) и облучателями ОБН-150, ОБН-150-01, ОБП-300, 
как рекомендовано ниже, с учетом максимальной выходной мощности

Номинальная 
максимальная 
выходная мощ­

ность передатчи­
ка Р, Вт

Пространственный разнос d, м, в зависимости от 
частоты передатчика

В полосе 
от 150 кГц до 

80 МГц 
d = 1 ,2  VP

В полосе 
от 80 МГц до 

800 МГц 
d=  1,2 VP

В полосе 
от 800 МГц до 

2,5 ГГц 
d  = 2,3 VP

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3

1 100 12 12 23

П
П
д
у
в
N
I



Продолжение таблицы 3
При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d 
для передатчика с номинальной максимальной выходной мощностью, не 
указанной в таблице, в приведенные выражения подставляют номиналь­
ную максимальную выходную мощность Р в ваттах, указанную в доку­
ментации изготовителя передатчика.
Примечания.
1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение 

напряженности поля.
2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На 

распространение электромагнитных волн влияет поглощение или
I отражение от конструкций, объектов и людей._________________

1.2.2 Технические данные облучателей приведены в таблице 4. 
Таблица 4 -  Основные технические данные
1 № 
п/п

Характеристика 1 ОБН-150 1 ОБН - 
150-01

ОБП-300

1 2 1 3 1 4 5
1 Источник излучения безозоновые бактерицидные 

лампы TUV 30W Т8 G13 /
1 HNS 30W G13 / ДБ 30

2 Напряжение электропитания, В 1 220+22
3 Частота, Гц 50
4 1 Потребляемая мощность, ВА, не 

более
50 100

Бактерицидная облученность на 
расстоянии 1 м, Вт /м̂ , не менее

'  1,0 1,5

Суммарный бактерицидный поток 
ламп, Вт

12 24

Средняя продолжительность горе­
ния ламп, ч

9000

8 1 Масса, кг, не более
9 Срок службы, лет

Количество бактерицидных ламп, 
шт

11 I Коэффициент использования 
бактерицидного потока

0,4 0,8



Продолжение таблицы 4
1 2 3 4 5
12 Режим работы продолжител ьный
13 Габаритные размеры, мм Рисунок

А.1
Рисунок

А.2
Рисунок

А.З
Экспериментальный коэффициент, зависит от конструкции облучателя 

(в соответствии с Руководством Р3.5.1904-04).

1.3 Комплектность

В комплект поставки облучателей входят сборочные единицы, детали и 
документация, указанные в таблице 5.

Таблица 5 -  Комплект поставки
№
п/п Наименование ОБН-150 ОБН-150-01 ОБП-300

Количество, шт.
1 2 3 4 5
1 Облучатель бактерицидный 

настенный ОБН-150 1 - -
2 Облучатель бактерицидный 

настенный с защитным 
экраном ОБН-150-01

- 1 -

3 Облучатель бактерицидный 
потолочный ОБП-300 - - 1

4 Комплект деталей подвеса к 
потолку'' (2 уголка, 4 петли,
2 винта, 2 шайбы, 2 гайки, 2 
тяги, 2 колпака)

- - 1

5 Лампа бактерицидная '̂ TUV 
30W Т8 G13 / HNS 30W G13 
/ДБ 30

1 1 2

6 Руководство по эксплуата­
ции 1

2)
Возможна поставка облучателя без подвес 
Возможна поставка облучателей без ламп



1.4 Устройство и работа

1.4.1 Облучатели имеют бактерицидные лампы низкого давления, из­
лучающие ультрафиолетовые лучи с длиной волны 253,7 нм, близкой к мак­
симуму бактерицидного действия лучистой энергии, подавляющей жизнедея­
тельность микроорганизмов в воздушной среде и на поверхностях помеще­
ний.

Более чувствительны к воздействию ультрафиолетового излучения ви­
русы и бактерии в вегетативной форме (палочки, кокки).

1.4.2 Облучатели состоят из корпуса 1 и лампы бактерицидной 2. Под 
кожухом 3, который крепится к корпусу двумя винтами, находится аппарат 
пускорегулирующий 4 (рисунок А.1, рисунок А.2, рисунок А.З). Кожух по­
крыт эмалью, стойкой к ультрафиолетовому излучению.

В корпусе облучателя ОБН-150, ОБН-150-01 и ОБП-300 имеются два 
отверстия для крепления их на стене и потолке с помощью двух дюбелей 

S универсальных 6x40 и винтов самонарезающих 4,2x38 или винтов самонаре- 
зающих 4,8x38 (дюбели и винты не входят в комплект поставки). Облучатель 
ОБП-300 может подвешиваться к потолку с помощью подвеса 5 (рисунок 
А.З). Через одну из тяг проходят провода электропитания.

Облучатель ОБН-150-01 с защитным экраном 5, должен быть установ­
лен на стене, на высоте не менее 2 м от пола (рисунок А.2). Облучатель ОБН- 
150-01 должен применяться только в помещениях с кратковременным пре­
быванием людей, например, в проходах, курительных комнатах, туалетах или 
складских помещения, при этом необходимо соблюдение соответствующих 
предельно допустимых норм на значения облученности, длительности разо­
вого облучения, интервала между облучениями и суммарного времени облу­
чения. Кроме того, облучатель должен быть размещён таким образом, чтобы 
полностью исключить облучение людей направленным потоком излучения.

1.5 Маркировка

1.5.1 Маркировка облучателя

А

ОБН-150
ТУ 32.50.50-019-46655261-2020 

50 Гц 220 в 50 ВА 

ЙЗ 00000 0000 г.

©
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На облучателе имеются следующие символы: 
Переменный ток (ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Обратитесь к инструкции по эксплуатации 
(ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Национальный знак соответствия (ГОСТ Р 50444-92)

Утилизация данного изделия должна осуществляется в 
соответствии с установленными правилами по утилизации 
электронных изделий

Маркировка, согласно ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010,
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, содержит:

-  наименование или товарный знак предприятия-изготовителя;
-  наименование и обозначение типа изделия;
-  номер изделия по системе нумерации предприятия-изготовителя;
-  национальный знак соответствия;
-  напряжение сети питания;
-  частота сети питания;
-  потребляемая мощность;
-  год изготовления;
-  обозначение настоящих ТУ;
-  знак «особая утилизация».

1.5.2 Маркировка транспортной упаковки ^

Для транспортировки облучатель укладывают в картонную коробку в 
соответствии с ГОСТ Р 50444-92 на которой наносится следующая марки­
ровка:

12
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На транспортной упаковке имеются следующие символы;

Ч Изготовитель (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Дата изготовления (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)
W

Возможность вторичной переработки (ГОСТ 14192-96)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Температура окружающего воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1- 
; 2014)

Относительная влажность воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014) 

Атмосферное давление (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Хрупкое, обращаться осторожно (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Беречь от влаги (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Верх, правильное вертикальное положение груза (ГОСТ Р 
ИСО 15223-1-2014)

i i

I

J
11



Маркировка транспортной упаковки, согласно ГОСТ 14192-96, 
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, которая содержит:

-  наименование страны-изготовителя;
-  наименование предприятия-изготовителя и его юридический адрес;
-  товарный знак (при наличии);
-  номер или обозначение по нормативному документу;
-  дата изготовления;
-  экологический знак или информация о необходимости утилизации 

тары после ее использования;
-  массу брутто и нетто грузового места в килограммах;
-  габаритные размеры грузового места в сантиметрах;
-  температуру окружающего воздуха;
-  относительную влажность воздуха;
-  атмосферное давление;
-  манипуляционные знаки.

2 Использование по назначению

2.1 Подготовка и порядок работы

2.1.1 После распаковки облучателя проверьте комплектность в соответ­
ствии с п. 1.3.

2.1.2 Сечение сетевых проводов должно быть не менее 0,75 мм̂ .
2.1.3 Для подготовки облучателя к работе необходимо:
-  снять кожух 3 (рисунок А.1, рисунок А.З) или защитный экран 5 с 

боковыми крышками 6 (рисунок А.2), отвинтив крепежные винты и 
сняв стопорную шайбу с зубьями;

-  закрепить облучатель на стене или на потолке; облучатель ОБН-150-
01 с защитным экраном устанавливать на стене, на высоте не менее
2 м от пола;

-  линию сетевого электропитания, подведенного к месту крепления 
облучателя, подсоединить к контактам колодки в корпусе, заземля­
ющий провод сети к контакту колодки с маркировкой ^  
(рисунок А.4);

-  установить кожух 3 (рисунок А.1, рисунок А.З) или защитный экран 
5 с боковыми крыщками 6 (рисунок А.2) на место, установив под 
головку одного из винтов стопорную шайбу с зубьями;



-  установить лампы, для чего необходимо одновременно завести оба 
конца лампы в патроны и повернуть.

При установке облучателя ОБП-300 на потолке с использованием ком­
плекта деталей подвеса 5 к потолку (рисунок А.З), необходимо наметить и 
просверлить два отверстия в потолке, установить дюбели с шурупами- 
кольцами 6, подсоединить уголки 5.1 к корпусу 1 с помощью крепежа 5.3, 
надеть колпаки 5.5 на тяги и подсоединить тяги 5.4 с помощью петель 5.2 
одним концом к уголкам 5.1, закрепленным на корпусе 1 облучателя, другим 
концом к щурупам-кольцам 6.

Выключатель для включения облучателей должен устанавливаться вне 
облучаемого помещения и обеспечивать механическое разъединение двух 
проводов питающей сети.

2.1.4 Необходимость замены ламп может быть определена либо путем 
учета времени горения ламп (превышение средней продолжительности горе­
ния), либо контролем величины облученности.

По мере работы ламп идет снижение бактерицидного потока, чтобы это 
скомпенсировать, необходимо после истечения 1/3 номинального срока 
службы ламп увеличивать начально установленную длительность облучения 
в 1,2 раза и после 2/3 срока в 1,3 раза.

Контроль облученности следует проводить один раз в 6 -  12 месяцев (в 
зависимости от интенсивности эксплуатации) спектрорадиометром СРП-86, 
УФ-радиометром (Аргус-0,6) или другими приборами имеющей технические 
характеристики не ниже.

2.1.5 Дезинфекцию корпуса облучателя необходимо производить проти­
ранием салфеткой, смоченной 3% раствором перекиси водорода с добавлением 
0,5% мыльного раствора моющего средства (Прогресс, Астра, Айна, Лотос, 
Маричка) в соответствии с МУ-287-113. Салфетки должны быть отжаты.

Дезинфекцию бактерицидных ламп необходимо производить с перио­
дичностью один раз в месяц салфеткой, смоченной средствами на основе 
спиртов и катионных ПАВ: Гибитан, Велтосепт в соответствии с МУ 287-113. 
Салфетки должны быть отжаты.

2.2 Указания по применению

2.2.1 Выбор типа и количества облучателей, а также режима их исполь­
зования должен производиться с учетом категории помещения и системы 
вентиляции помещений.

2.2.2 Помещение, где размещен облучатель, должно быть оснащено 
общеобменной приточно-вытяжной вентиляцией либо иметь условия для



интенсивного проветривания через оконные проемы, обеспечивающие одно­
кратный воздухообмен не более чем за 15 минут.

2.2.3 Перечень типовых помещений, разбитый по категориям, учиты­
вающий значимость и степень риска передачи инфекции через воздущную 
среду приведен в таблице 6.

Таблица 6 -  Перечень типовых помещений

Кате­
гория Тип помещения

Нормы микроб­
ной обсемененно- 
сти, КОЕ* в 1м̂
общая
микро­
флора

S. au­
reus

Бактери­
цидная
эффек­

тивность
JeK » %  » 

не менее

Объемная 
бактерицид­
ная доза Hv, 

Дж/м̂  (значе­
ния справоч­

ные)

Операционные, пред­
операционные, родиль­
ные, стерильные зоны 
ЦСО**, детские палаты 
роддомов, палаты для 
недонощенных и трав- 
мированных детей.____

Не выще 
500

Не
должно

быть
99,9 385

II Перевязочные, комнаты 
стерилизации и пасте­
ризации грудного мо­
лока, палаты и отделе­
ния иммуноослаблен- 
ных больных, палаты 
реанимационных отде­
лений, помещения не­
стерильных зон ЦСО, 
бактериологические и 
вирусологические 
лаборатории, станции 
переливания крови, 
фармацевтические цеха.

Не выще 
1000

Не бо­
лее 4 ' 99 256

Ш Палаты, кабинеты и др. 
помещения ЛПУ (не 
включенные в I и П 
категории).__________

Не нор­
мируется

Не
норми­
руется

95 167



Продолжение таблицы 6
1 2 3 4 5 6

IV Детские игровые ком­
наты, школьные клас­
сы, бытовые помеще­
ния промышленных и 
общественных зданий с 
большим скоплением 
людей при длительном 
пребывании.

II —"— 90 130

V Курительные комнаты, 
общественные туалеты 
и лестничные площадки 
помещений ЛПУ.

к м 85 105

*КОЕ - колониеобразующие единицы
**ЦСО - централизованные стерилизационные отделения.

2.2.4 Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений представ- 
 ̂ лены в таблице 7.

Обработку помещений больщего объема выполняют за счет увеличе­
ния количества облучателей.

Таблица 7 - Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений

Тип
облучателя

Объем
помещения,

м̂

Время облучения (мин) 
при бактерицидной эффективности *

99,9% 99,0% 95,0%

ОБН-150 / 
ОБН-150-01

30 40 30 16
50 70 50 30
70 100 70 50
100 120 100 80

ОБП-300

50 30 24 16
70 50 30 20
100 60 40 30
200 100 70 50

* Бактерицидная эффективность рассчитана по S. aureus.
2.2.5 Подробные методы проектирования обеззараживания помещений 

с разными типами облучателей, условия обеззараживания помещений разных 
категорий, а также другие сведения, касающиеся применения бактерицидных



облучателей приведены в Руководстве РЗ.5.1904-04 «Использование уль 
трафиолетового бактерицидного излучения для обеззараживания возду 
ха и поверхностей в помещениях», утв. и введено в действие Главным гос 
ударственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.

3 Техническое обслуживание

3.1 Текущий ремонт

3.1.1 Текущий ремонт производится силами специалистов Покупателя 
(либо третьих лиц, нанятых Покупателем и согласованных с заводом- 
изготовителем).

Завод-изготовитель, по запросу, предоставляет технические информа­
ционные сведения и компоненты, необходимые обслуживающему персона­
лу для поддержания и восстановления соответствия изделия в эксплуатаци­
онный период (в целях замены технических частей, определенных как заме­
няемые обслуживающим персоналом).

При невозможности или нецелесообразности ремонта на месте, изде­
лие (неисправные части) может быть выслано на завод-изготовитель для 
ремонта (замены) после технической консультации.

Ремонт производится в течение 25-ти дней, без учета времени на до­
ставку (отправку) изделия или его частей.

При ремонте соблюдайте меры безопасности, указанные в пункте 3.2 
настоящего руководства.

3.1.2 Возможной неисправностью, в случае, если не горит лампа, мо­
жет быть отказ лампы или пускорегулирующего аппарата.

Для замены лампы необходимо повернуть её на четверть оборота, вы­
вести из патрона. *

Для доступа к пускорегулирующему аппарату необходимо снять ко­
жух или защитный экран с боковыми крыщками, выкрутив крепежные вин­
ты со стопорной шайбой с зубьями.

При установке кожуха или защитного экрана на место, необходимо 
установить под головку одного из винтов стопорную зубчатую щайбу.
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3.2 Меры безопасности

3.2.1 Облучатель должен быть заземлен.

®| ВНИМАНИЕ: ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА 
I ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ИЗДЕЛИЕ 
ПРИСОЕДИНЯТЬСЯ ТОЛЬКО К СЕТЕВОМУ 
ИМЕЮЩЕМУ ЗАЩИТНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ___________

ПОРАЖЕНИЯ
ДОЛЖНО

ПИТАНИЮ,

3.2.2 Подачу и отключение питания у облучателей с открытыми лам­
пами от электрической сети осуществляют с помощью отдельных выключа­
телей, расположенных вне помещения у входной двери, которые сблокиро- 
ваны со световым табло над дверью:______________________________

"Не входить! Опасно! Идет обеззараживание 
_____ ультрафиолетовым излучением"_____

Рекомендуется, с целью исключения случайного облучения, устанавли­
вать устройство, блокирующее подачу питания при открывании двери в по­
мещение.

А;3.2.3 i—LA Запрещается нахождение людей в помещении с включенны­
ми открытыми лампами. Обслуживающему персоналу следует пользоваться 
очками, не пропускающими ультрафиолетовые лучи, лицевыми масками и 
перчатками.

Комнатные растения во избежание гибели должны быть защищены от 
прямого излучения облучателя.

3.2.4 Эксплуатация бактерицидных облучателей должна строго осу­
ществляться в рамках, указанных в руководстве по эксплуатации, а также в 
соответствии с Руководством РЗ.5.1904-04 "Использование ультрафиоле­
тового бактерицидного излучения для обеззараживания воздуха и по­
верхностей в помещениях", утв. и введено в действие Главным государ­
ственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г. и Методическими ука­
заниями по применению бактерицидных ламп для обеззараживания воз­
духа и поверхностей в помещениях. № 11-16/03-06, утвержденных Мин- 
здравмедпромом РФ 28.02.95 г.

3.2.5 В первые 100 часов работы лампы возможно малое образование 
озона в воздухе (в пределах ПДК -0,1 мг/м̂ ).

В соответствии с п.8.3 Руководства Р 3.5.1904-04 "Использование уль­
трафиолетового бактерицидного излучения для обеззараживания воздуха и 
поверхностей в помещениях" (утв. и введено в действие Главным государ­



ственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.) в случае обнаружения 
характерного запаха озона необходимо немедленно отключить питание облу­
чателя от сети, включить вентиляцию или открыть окна для тщательного 
проветривания до исчезновения запаха озона. Затем включить облучатель v 
через час непрерывной работы (при закрытых окнах и отключенной вентиля 
ции) провести замер концентрации озона в воздушной среде. Для этой цел!̂  
может быть использован газоанализатор озона 3.02П-Р и др. Если будет об 
наружено, что концентрация озона превышает ПДК (больше 0,1 мг/м )̂, тс 
следует прекратить дальнейшую эксплуатацию облучателя, выявить озони 
рующие лампы и заменить их. Периодичность контроля концентрации озонг 
в воздухе составляет не реже одного раза в 10 дней, согласно ГОСТ 12.1.(Ю5 
88 "Система стандартов безопасности труда. Общие санитарно 
гигиенические требования к воздуху рабочей зоны".

3.2.6 При обслуживании облучателя (замене ламп, устранении неис 
правностей, дезинфекции и др.) облучатель должен быть отключен от сети.

3.2.7 При смене лампы следует соблюдать осторожность, не допускат! 
нарушение целостности колбы лампы. В случае ее повреждения, для нейтра 
лизации остатков ртути, необходимо все осколки лампы и место, где она раз 
билась, промыть мыльно-содовым раствором (4% р-р мыла в 5%-ном водно\ 
растворе соды), 20% раствором хлорного железа или другими растворами i 
соответствии с "Методическими рекомендациями по контролю за организа 
цией, текущей и заключительной демеркуризации и оценке ее эффективно 
сти" № 4545-87 от 31.12.87 г.

3.2.8 Запрещается выброс, как целых, так и разбитых ламп в мусо 
росборник. Такие лампы, а также отслужившие лампы, необходимо направ 
лять в региональные центры демеркуризации ртутьсодержащих ламп.

4 Транспортирование, хранение и утилизация

4.1 Транспортирование

Облучатели в упаковке транспортируется всеми видами крытых транс 
портных средств в соответствии с ГОСТ Р 50444-92 правилами перевозок 
действующими на транспорте данного вида.

Условия транспортирования облучателя должно соответствовать уело 
ВИЯМ хранения -  5 (ОЖ4) по ГОСТ 15150-69.
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температура окружающего воздуха от плюс 50 до минус 
50 °С

относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 100 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.2 Хранение

Облучатели в упаковке изготовителя следует хранить на складах. 
Хранение изделия в упаковке должно соответствовать условиям хране- 

 ̂ ния 2(C) по ГОСТ 15150-69.
И*. температура окружающего воздуха от плюс 40 до минус

50 °С1
относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 98%

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.3 Утилизация

Составными частями облучателя являются;
-  металлические -  кожух, защитный экран, подвес;
-  пластмассовые -  детали подвеса, боковые крыщки;
-  электротехнические изделия - аппарат пускорегулирующий;
-  бактерицидные лампы.
Гарантия не распространяется на бактерицидные лампы.
Утилизация облучателя и его составных частей после истечения срока 

службы должна производиться в соответствии с федеральными, государ­
ственными и местными правилами и нормативными стандартами.



5 Гарантии изготовителя

Изготовитель гарантирует соответствие облучателя требованиям тех­
нических условий при соблюдении потребителем условий транспортирова­
ния, хранения и эксплуатации.

Гарантийный срок эксплуатации -  12 месяцев со дня ввода в эксплуа­
тацию. Гарантийный срок хранения 6 месяцев.

Действие гарантии прекращается в случае:
-механических повреждений;
—несоблюдения правил руководства по эксплуатации;
-осуществления ремонта оборудования лицом или сервисным центром, 

не имеющим разрещение завода-изготовителя.
Гарантия не распространяется на бактерицидные лампы. 
Предприятие-изготовитель производит гарантийный ремонт при нали­

чии настоящего документа по адресу;

Адрес завода - изготовителя:
Россия, 620028 г. Екатеринбург, Верх-Исетский бульвар, 13,
ЗАО «Завод ЭМА», тел.: +7 (343) 380-80-08, e-mail: serv@ema.su.

Примечание: в случае возникновения замечаний к продукции, просим 
Вас сообщить в нащ адрес. Форма и рекомендуемое содержание на нащем 
сайте www.ema.su в разделе «Документы»/ «Заявка о несоответствии».

mailto:serv@ema.su
http://www.ema.su


6 Свидетельство о приемке и консервации

Облучатель бактерицидный

Заводской номер ________________________________ _____
соответствует ТУ 32.50.50-019-46655261-2020 и признан годным для 
эксплуатации.
Вариант защиты ВЗ-1, вариант упаковки ВУ-1 по ГОСТ 9.014-78.

Консервацию и упаковку произвел 

Дата изготовления _______

Ответственный за приемку

М.П.

7 Свидетельство о вводе в эксплуатацию

Облучатель бактерицидный

Заводской номер ___________

Введен в эксплуатацию ___________

Руководитель учреждения

(дат а) (наименование учреж дения)

(личная подпись) (расшифровка подписи)

М.П.



8 Сведения о ремонте

Произведен ремонт
(гарант ийный, т екущ ий) (дат а)

Предприятие

Содержание неисправности

Руководитель ремонтного 
предприятия

(личная подпись) (расш иф ровка подписи)

м.п.



Приложение А 
(обязательное) 

Комплект рисунков

930± 10

D + |

1 - корпус
2 - лампа
3 - кожух
4 -  аппарат пускорегулирующий

Рисунок АЛ - Облучатель бактерицидный настенный ОБН-150
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1 - корпус
2 -  лампа
3 -  кожух
4 -  аппарат пускорегулирующий
5 -  защитный экран
6 -  боковые крышки

Рисунок А.2 - Облучатель бактерицидный настенный 
с защитным экраном ОБН-150-01



1 -  корпус
2 -  лампа
3 -  кожух
4 -  аппарат пускорегулирующий
5 -  подвес
5.1 -  уголок
5.2 -  петля
5.3 -  винт, шайба, гайка 
5.4-тяга
5.5 -  колпак
6 -  шуруп-кольцо 4x40 с универсальным дюбелем 6x36 (не входят в 
комплект поставки)
Детали 5.1, 5.2, 5.3, 5.4, 5.5 входят в состав подвеса 5

Рисунок А.З - Облучатель бактерицидный потолочный ОБП-300



© о # I  \ \
J L___ D

1 -  колодка (N-ноль, L-фаза, ^  - заземление)
2 -  корпус
3 - аппарат пускорегулирующий

Рисунок А.4 -  Подключение облучателя к сети



Приложение Б 
(справочное)

Разрешительная документация

Редакция от 01.02.2021 г.
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Руководство по эксплуатации 10-(Ю-00-03-02 РЭ Завод ЭМА

Завод ЭМА
Екатеринбург Ф

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450

Руководство по эксплуат ации  
10-00-00-03-02 РЭ

Данное руководство распространяется на облучатель бактерицидный 
передвижной ОБПе-450 (далее по тексту облучатель).

К эксплуатации облучателя допускается персонал, внимательно изу­
чивший настоящее руководство по эксплуатации и прошедший инструктаж 
по электробезопасности.

Облучатель выпускается в соответствии с ТУ 32.50.50-019- 
46655261-2020 и имеет регистрационное удостоверение Федеральной 
службы по надзору в сфере здравоохранения № ФСР 2010/09389 (скан- 
копия в Приложении Б).

По требованиям безопасности облучатель соответствует 
ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2- 
2014.

1 Описание и работа

1.1 Назначение изделия

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450 предназначен 
для дезинфекции воздуха и поверхностей помещений ультрафиолетовым 
излучением длиной волны 253,7 нм.

Облучатель применяется в медицинских, производственных и обще­
ственных учреждениях.

Источником излучения в облучателе являются бактерицидные раз­
рядные лампы низкого давления (далее по тексту бактерицидные лампы 
или лампы), изготовленные из специального стекла (увиолевого) не проду­
цирующие озон, с длиной волны 253,7 нм.

Облучатель ОБПе-450 имеет открытые лампы.

Д(



1.2 Технические данные

1.2.1 Условия эксплуатации
Вид климатического исполнения УХЛ4.2 по ГОСТ 15150-69;

температура окружающего воздуха от плюс 10 до плюс 35°С

% относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 80 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа.0
По электробезопасности облучатель соответствует требованиям 

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 и выполнен по 
классу защиты I.

Облучатель не следует применять в непосредственной близости или 
во взаимосвязи с другим оборудованием и, если такое их применение явля­
ется необходимым, должна быть проведена верификация нормального 

■» функционирования облучателя в данной конфигурации.
Пользователь облучателя ОБПе-450 должен обеспечить его примене­

ние в указанной электромагнитной обстановке.
Данные по электромагнитной эмиссии и помехоустойчивости приве- 

' дены в таблицах 1 и 2.



Таблица 1 - Данные по электромагнитной эмиссии
Руководство и декларация изготовителя — электромагнитная эмиссия
Облучатель ОБПе-450 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю облучате­
ля ОБПе-450 следует обеспечить их применение в указанной электромаг­
нитной обстановке

Испытание на 
электромагнит­

ную эмиссию
Соот­

ветствие
Электромагнитная обстановка - 

указания

1 2 3
Радиопомехи по 
СИСПР11

Группа 1 Облучатель ОБПе-450 использует радио­
частотную энергию только для выполне­
ния внутренних функций. Уровень эмис­
сии радиочастотных помех является низ­
кими и, вероятно, не приведет к наруше­
ниям функционирования расположенного 
вблизи электронного оборудования

Радиопомехи по 
СИСПР 11

Класс В Облучатель ОБПе-450 пригоден для при­
менения в любых местах размещения, 
включая жилые дома и здания, непосред­
ственно подключенные к распредели­
тельной электрической сети, питающей 
жилые дома

Г армонические 
составляющие 
тока по МЭК 
61000-3-2

Класс А

Колебания напря­
жения и фликер 
по МЭК 61000-3-3

Соответ­
ствует



Ч

Таблица 2 - Данные по помехоустойчивости
Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость________
Облучатель ОБПе-450 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю облучателя 
ОБПе-450 следует обеспечить их применение в указанной электромагнит­
ной обстановке

Испытание на 
помехоустой­

чивость

Испыта­
тельный 

уровень по 
МЭК 60601

Уровень
соответ­
ствия

Электромагнитная 
обстановка - указания

I Электростати- 1± 6 кВ -  кон- 1± 6 кВ -  I Полы в помещении должны | 
ческие разряды тактный раз- контактный быть выполнены из дерева,
(ЭСР) по (ряд_________ Iразряд___ Iбетона или керамическойj

IМЭК 6J000-4-2 ± 8 кВ -  воз- ± 8 кВ -  ^плитки. Если полы покрыты!
душный раз- воздушный синтетическим материалом, то 
ряд (разряд относительная влажность воз-|

духа должна составлять не |
I менее 30 %
Качество электрической энер-| 
ГИИ в сети в должно соответ­
ствовать типичным условиям I 
коммерческой или больничной | 
обстановки

Наносекундные ±2 кВ- для 
импульсные ) линий элек- 
помехи по (тропитания

|м Э К 6 1 0 0 0 -4 -4  и 1 ^ _ д , я
линий вво- 
да/вывода

I ± 2 кВ -  для 
I линий элек­
тропитания
± 1 кВ -  для 
линий вво- 
да/вывода

Микросекунд- 
ные импульс­
ные помехи 
большой энер­
гии по

± 1 кВ - при 
подаче помех 
по схеме 

I«провод- 
I провод»

+ 1 кВ-при Качество электрической энер-
подаче по­
мех по схе­
ме «провод- 
проводу

ГИИ в электрической сети зда­
ния должно соответствовать | 
типичным условиям коммерче-1 
ской или больничной обета-1

I МЭК 61000-4-5 ±2 кВ - при I + 2 кВ - при j новки 
подаче поме- (подаче по-

1 1 хи по схеме мехи по 1
1«провод- схеме «про-1

1 1 земля» вод-земля» ! 1



Продолжение таблицы 2
1 2 3

Провалы < 5 % Uh < 5 % Uh
напряжения. (провал (провал
кратковремен- напряжения напряжения
ные прерыва- >95% Uh) в >95% Uh) в
ния и измене- течение 0,5 течение 0,5
ния напряже- 40% Uh 40% Uh
ния во входых (провал (провал
линиях элек- напряжения напряжения
тропитания по 60 % Uh) в 60 % Uh) в

МЭК 61000-4- течение 5 течение 5
11 периодов. периодов.

70 % Uh 70 % Uh
(провал (провал
напряжения напряжения
30 % Uh) в 30 % Uh) в
течение 25 течение 25
периодов. периодов.
< 5 % Uh < 5 % Uh
(провал (провал
напряжения напряжения
>95% Uh) в >95% Uh) в
течение 5 с. течение 5 с.

Магнитное 3 А/м Не приме-
поле промыш­
ленной часто­
ты (50/60 Гц) 
по МЭК 
61000-4-8

няют

Кондуктивные 3 В (средне- 3 В(средне-
помехи, наве- квадра- квадра-
денные радио- тичное зна- тичное зна-
частотными чение)в по- чение)в
электромаг- лосе от 150 полосе от
нитными по- кГц до 80 150 кГц до
лями по 
МЭК 61000-4-6

МГц 80 МГц

Качество электрической энер­
гии в электрической сети зда­
ния должно еоответетвовать 
типичным условиям коммерче­
ской или больничной обета 
новки.
Если пользователю облучателя 
ОБПе-450 требуется непрерыв­
ная работа в условиях преры­
ваний сетевого напряжения 
рекомендуетея обеспечить пи 
тание облучателя ОБПе-450 от 
источника бесперебойного 
питания или батареи.

Уровни магнитного поля про­
мышленной частоты должно 
соответствовать типичным 
условиям коммерческой или 
больничной обстановки

Расстояние между используе­
мой мобильной радиотелефон­
ной еистемой связи и любым 
элементом облучателя ОБПе- 
450, включая кабели, должно 
быть не меньше рекомендуе-1 
мого пространственного разно­
са, который рассчитывается в 
соответствии с приведенным



Продолжение таблицы 2

ниже выражением примени­
тельно к частоте передатчика. 
Рекомендуемый простран­
ственный разнос составляет; 
d=l,2xVP

d=l,2xVP (от 80 до 800 МГц), 
d=2,3xVP (от 800 МГц до 2,5) 
ГГц), где d -  рекомендуемый) 
пространственный разнос, м*’*
Р- номинальная максимальная] 
выходная мощность передат­
чика, Вт, установленная изго­
товителем.
Напряженность поля при рас-1 
пространении радиоволн от) 
стационарных радиопередат­
чиков, по результатам наблю-| 
дений за электромагнитной 
обстановкой®̂  должна быть 
ниже, чем уровень соответ-) 
ствии в каждой полосе частот*’̂ 
Зомехи могут иметь место I 

вблизи оборудования, марки-1
((« ))

рованного знаком ■

Радиочастотное 
электромаг­
нитное поле по 
МЭК 61000-4-3

3 В/м в поло­
се от 80 МГ ц 
до 2,5 ГГц

1

3 В/м м в 
полосе от 
80 МГ ц до 
2,5 ГГц

Примечание -  U h -  уровень напряжения электрической сети до момента 
подачи испытательного воздействия
“'Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных 
радиопередатчиков, таких как базовые станции радиотелефонных сетей 
(сотовых/беспроводных), и наземных подвижных радиостанций, любитель­
ских радиостанций, AM и FM радиовещательных передатчиков, телевизи­
онных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с доста­
точной точностью. Для этого должны быть осуществлены практические 
измерения напряженности поля. Если измеренные значения в месте разме­
щения облучателя ОБПе-450 превыщают применимые уровни соответствия, 
следует проводить наблюдения за работой облучателя ОБПе-450 с целью 
проверки их нормального функционирования. Если в процессе наблюдения



т
Продолжение таблицы 2
выявляется отклонение от нормального функционирования, то, возможно, 
необходимо принять дополнительные меры, такие как переориентировка 
или перемещение облучателя ОБПе-450.
'’’Вне полосы частот от 150 кГц до 80 МГц следует обеспечить напряжен­
ность поля 1 В/м.
Примечания: 1) На чаетотах 80 и 800 МГц применяют большее значение 
напряженности поля. 2) Приведенные выражения применимы не во всех 
случаях. На распространение электромагнитных волн влияет поглощение 
или отражение от конструкций, объектов и людей.

При эксплуатации облучателя следует руководствоваться положениями 
таблицы 3.

Таблица 3 - Рекомендуемые значения пространственного разноеа между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и об­
лучателя_____________________________________________________

Рекомендуемые значения пространственного разноса между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и 
облучателя ОБПе-450_________________________________________
Облучатель ОБПе-450 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, при которой оеуществляется контроль уровней излучаемых 
помех. Покупатель или пользователь облучателя ОБПе-450 может избе­
жать влияния электромагнитных помех, обеепечив минимальный про­
странственный разнос между портативными и передвижными радиоча­
стотными средствами связи (передатчиками) и облучателем ОБПе-450, 
как рекомендовано ниже, с учетом максимальной выходной мощности

Номинальная 
максимальная 
выходная мощ­

ность передатчи­
ка Р, Вт

Пространственный разнос d ,.M , в зависимости от 
частоты передатчика

В полосе 
от 150 кГц до 

80 МГц
d  = 1,2 V p

В полосе 
от 80 МГц до 

800 МГц
d =  1,2 V p

В полосе 
от 800 МГц до 

2,5 ГГц 
d  = 2,3 V p

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8

1 100 12 12 23
1

1)
(в
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При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d 
для передатчика с номинальной максимальной выходной мощностью, не 
указанной в таблице, в приведенные выражения подставляют номиналь­
ную максимальную выходную мощность Р в ваттах, указанную в доку­
ментации изготовителя передатчика.
Примечания.
1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение 
напряженности поля.
2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На
распространение электромагнитных волн влияет поглощение или 
отражение от конструкций, объектов и людей.______________________

1.2.2 Технические данные облучателя ОБПе-450 приведены в таблице 4. 

Таблица 4 -  Основные технические данные
№

п/п
Характеристика ОБПе-450

1 2 3
1 Источник излучения безозоновые бактери­

цидные лампы 
TUV 30W T8G13/ 

30\УС13/ДБ 30
2 Напряжение электропитания, В 220+22
3 Частота, Гц 50
4 Потребляемая мощность, ВА, не более 300
5 Бактерицидная облученность на расстоянии 

1 м, Вт /м̂ , не менее
2,5

6 Суммарный бактерицидный поток ламп, Вт 72
7 Средняя продолжительность горения ламп, ч 9000
8 Масса, кг, не более 15
9 Срок службы, лет 5
10 Количество бактерицидных ламп, нгг 6
11 Коэффициент использования 

бактерицидного потока
0,9

12 Режим работы продолжительный
13 Габаритные размеры, мм Рисунок А.1

Экспериментальный коэффициент, зависит от конструкции облучателя
(в соответствии с Руководством РЗ.5.1904-04).



1.3 Комплектность

В комплект поставки облучателя ОБПе-450 входят сборочные едини­
цы, детали и документация, указанные в таблице 5.

Таблица 5 -  Комплект поставки
№
п/п Наименование Кол-во,

шт.
1 Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450 1
2 Лампа бактерицидная') TUV 30W Т8 G13 / HNS 30W 

0 1 3 /ДБ 30
6

3 Руководство по эксплуатации 1
Примечания

Возможна поставка облучателя без ламп

1.4 Устройство и работа

1.4.1 Облучение производится с помощью шести бактерицидных 
ламп, которые излучают ультрафиолетовые лучи с длинной волны 253,7 нм, 
губительные для различных бактерий, вирусов и микроорганизмов, нахо­
дящихся в воздухе помещений.

Более чувствительны к воздействию ультрафиолетового излучения 
вирусы и бактерии в вегетативной форме (палочки, кокки).

1.4.2 По конструкции облучатель относится к передвижным облуча­
телям (на роликовых опорах), имеет 6 открытых бактерицидных ламп и 
может использоваться только в свободных от людей помещениях для быст­
рой дезинфекции больших объемов воздуха и поверхностей.

1.4.3 Облучатель (рисунок А.1) состоит из'основания 1 с роликовыми 
опорами, стойки 2, на которой крепятся три блока с бактерицидными лам­
пами 5 и ручек 3 и 4, служащих для перемещения облучателя.

Облучатель подключается к сети с помощью трехжильного шнура 
питания (третий провод для заземления).



1.5 Маркировка

1.5.1 Маркировка облучателя

А

ОБПе-450
ТУ 32.50.50-019-46655261-2020 

'''-"50 Гц 220 В 300 ВА 

И  00000 0000 г.

О

©
На облучателе имеются следующие символы;

Переменный ток (ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Обратитесь к инструкции по эксплуатации 
(ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Национальный знак соответствия (ГОСТ Р 50444-92)

Утилизация данного изделия должна осуществляется в 
соответствии с установленными правилами по утилизации 
электронных изделий

Маркировка, согласно ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, 
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, содержит;

-  наименование или товарный знак предприятия-изготовителя;
-  наименование и обозначение типа изделия;
-  номер изделия по системе нумерации предприятия-изготовителя;
-  национальный знак соответствия;
-  напряжение сети питания;
-  частота сети питания;
-  потребляемая мощность;
-  год изготовления;
-  обозначение настоящих ТУ;
-  знак «особая утилизация».



1.5.2 Маркировка транспортной упаковки

Для транспортировки облучатель укладывают в картонную коробку в 
соответствии с ГОСТ Р 50444-92 на которой наносится следующая марки­
ровка:

На транспортной упаковке имеются следующие символы: 

Изготовитель (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Дата изготовления (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

“ Возможность вторичной переработки (ГОСТ 14192-%) 

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

I d

d ]

SN

Температура окружающего воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1- 
2014)

Относительная влажность воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Атмосферное давление (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Хрупкое, обращаться осторожно (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014) iI
Об(



Беречь от влаги (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Верх, правильное вертикальное положение груза (ГОСТ Р 
ИСО 15223-1-2014)

J
И

Маркировка транспортной упаковки, согласно ГОСТ 14192-96, 
I ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, которая содержит:

-  наименование страны-изготовителя;
-  наименование предприятия-изготовителя и его юридический адрес;
-  товарный знак (при наличии);
-  номер или обозначение по нормативному документу;
-  дата изготовления;
-  экологический знак или информация о необходимости утилизации 

тары после ее использования;
-  массу брутто и нетто грузового места в килограммах;
-  габаритные размеры грузового места в сантиметрах;
-  температуру окружающего воздуха;

^ -  относительную влажность воздуха;
-  атмосферное давление;
-  манипуляционные знаки.

i
2 Использование по назначению

2.1 Подготовка и порядок работы

2.1.1 После распаковки облучателя проверьте комплектность в соот­
ветствии СП. 1.3.

2.1.2 Сечение сетевых проводов должно быть не менее 0,75 мм̂ .
2.1.3 Для подготовки облучателя к работе необходимо:
-  установить лампы, для чего необходимо одновременно завести оба 

конца лампы в патроны и повернуть;
-  соединить корпус облучателя с контуром заземления помещения с 

помощью дополнительного провода заземления;
-  установить облучатель в центре помещения;
-  включить в сеть.
Облучатель имеет высокую производительность и может поочередно 

обслуживать несколько помещений.



2.1.4 Необходимость замены ламп может быть определена либо путем 
учета времени горения ламп (превышение средней продолжительности го­
рения), либо контролем величины облученности.

По мере работы ламп идет снижение бактерицидного потока, чтобы 
это скомпенсировать, необходимо после истечения 1/3 номинального срока 
службы ламп увеличивать начально установленную длительность облуче­
ния в 1,2 раза и после 2/3 срока в 1,3 раза.

Контроль облученности следует проводить один раз в 6-12 месяцев (в 
зависимости от интенсивности эксплуатации) люксметром-УФ- 
радиометром ТКА 01/3, спектрорадиометром СРП-86, УФ-радиометром 
(Аргус-0,6) или другими приборами имеющей технические характеристики 
не ниже.

2.1.5 Дезинфекцию корпуса облучателя необходимо производить про­
тиранием салфеткой, смоченной 3% раствором перекиси водорода с добав­
лением 0,5% мыльного раствора моющего средства (Прогресс, Астра, Айна, 
Лотос, Маричка) в соответствии с МУ-287-113. Салфетки должны быть 
отжаты.

Дезинфекцию бактерицидных ламп необходимо производить с пери­
одичностью один раз в месяц салфеткой, смоченной средствами на основе 
спиртов и катионных ПАВ: Гибитан, Велтосепт в соответствии с МУ 287- 
113. Салфетки должны быть отжаты.

2.2 Указания по применению

2.2.1 Выбор режима использования облучателя должен проводиться с 
учетом категории помещения, его объема, вида микроорганизмов и др.
, 2.2.2 Помещение, где размещен облучатель, должно быть оснащено
общеобменной приточно-вытяжной вентиляцией либо иметь условия для 
интенсивного проветривания через оконные проемы, обеспечивающие од­
нократный воздухообмен не более чем за 15 минут.

2.2.3 Перечень типовых помещений, разбитый по категориям, учиты­
вающий значимость и степень риска передачи инфекции через воздущную 
среду приведен в таблице 6.



Таблица 6 -  Перечень типовых помещений

Кате­
гория Тип помещения

Нормы микроб­
ной обсемененно 
сти, КОЕ* в 1м
общая
микро­
флора

S. au­
reus

Бактери­
цидная
эффек­

тивность
JdK f %  j

не менее

Объемная 
бактерицид­
ная доза Hv, 

Дж/м̂  (значе 
ния справоч­

ные)

Операционные, пред 
операционные, ро­
дильные, стерильные 
зоны ЦСО**, детские 
палаты роддомов, па­
латы для недоношен­
ных и травмированных 
детей.

Не выше 
500

Не 
должно 

быть
99,9 385

П Перевязочные, комна­
ты стерилизации и па­
стеризации грудного 
молока, палаты и отде­
ления иммуноослаб- 
ленных больных, пала­
ты реанимационных 
отделений, помещения 
нестерильных зон 
ЦСО, бактериологиче­
ские и вирусологиче­
ские лаборатории, 
станции переливания 
крови, фармацевтиче­
ские цеха.

Не выше 
1000

Не бо­
лее 4 99 256

Ш Палаты, кабинеты и др. 
помещения ЛПУ (не 
включенные в I и II 
категории)._________

Не нор­
мируется

Не
норми­
руется

95 167

Детские игровые ком­
наты, школьные клас­
сы, бытовые помеще- 
ния промышленных и

90 130
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1 2 3 4 5 6

общественных зданий с 
больщим скоплением 
людей при длительном 
пребывании.

V Курительные комнаты, 
общественные туалеты 
и лестничные площад­
ки помещений ЛПУ.

11 II 85 105

*КОЕ - колониеобразующие единицы
**ЦСО - централизованные стерилизационные отделения.

2.2.4 Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений пред­
ставлены в таблице 7.

Обработку помещений больщего объема выполняют за счет увеличе­
ния количества облучателей.

Таблица 7 - Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений

Объем
помещения, м̂

Время облучения (мин) 
при бактерицидной эффективности *

99,9% 99,0% 95,0%
100 20 12 5
200 30 20 12
300 45 30 20
400 60 40 25

* Бактерицидная эффективность рассчитана по S. aureus.
2.2.5 Подробные методы проектирования, обеззараживания помеще­

ний с разными типами облучателей, условия обеззараживания помещений 
разных категорий, а также другие сведения, касающиеся применения бакте­
рицидных облучателей приведены в Руководстве РЗ.5.1904-04 "Исполь­
зование ультрафиолетового бактерицидного излучения для обеззара­
живания воздуха и поверхностей в помещениях", утв. и введено в дей-
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3 Техническое обслуживание

3.1 Текущий ремонт

3.1.1 Текущий ремонт производится силами специалистов Покупателя 
(либо третьих лиц, нанятых Покупателем и согласованных с заводом- 
изготовителем).

Завод-изготовитель, по запросу, предоставляет технические инфор­
мационные сведения и компоненты, необходимые обслуживающему персо­
налу для поддержания и восстановления соответствия изделия в эксплуата­
ционный период (в целях замены технических частей, определенных как 
заменяемые обслуживающим персоналом).

При невозможности или нецелесообразности ремонта на месте, изде­
лие (неисправные части) может быть выслано на завод-изготовитель для 
ремонта (замены) после технической консультации.

Ремонт производится в течение 25-ти дней, без учета времени на до­
ставку (отправку) изделия или его частей.

При ремонте соблюдайте меры безопасности, указанные в пункте 3.2 
настоящего руководства.

3.1.2 Возможной неисправностью, в случае, если не горит лампа, мо­
жет быть; отказ лампы или пускорегулирующего аппарата.

Для замены лампы необходимо повернуть ее на четверть оборота и 
вывести из патронов.

Для доступа к пускорегулирующим аппаратам необходимо снять ко­
жух с блока, выкрутив крепежные винты и сняв стопорную шайбу с зубья­
ми.

При установке кожуха на место, необходимо установить под головку 
одного из винтов стопорную зубчатую шайбу. ,

3.2 Меры безопасности

3.2.1 Облучатель должен включаться в розетку, имеющую контакт за­
земления. Дополнительный провод заземления должен быть соединен с 
контуром заземления помещения.

©ВНИМАНИЕ: ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА ПОРАЖЕНИЯ 
I ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ИЗДЕЛИЕ ДОЛЖНО 
ПРИСОЕДИНЯТЬСЯ ТОЛЬКО К СЕТЕВОМУ ПИТАНИЮ, 
ИМЕЮЩЕМУ ЗАЩИТНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ________________________



А3.2.2 Z_LA Запрещается нахождение людей в помещении с включен­
ными открытыми лампами. Во время работы облучателя присутствие людей 
в помещении запрещено. Обслуживающему персоналу следует пользовать­
ся очками, не пропускающими ультрафиолетовые лучи, лицевыми масками 
и перчатками.

Комнатные растения во избежание гибели должны быть защищены от 
прямого излучения.

3.2.3 В первые 100 часов работы лампы возможно малое образование 
озона в воздухе (в пределах ПДК - 0,1 мг/м̂ ).

В соответствии с п.8.3 Руководства Р 3.5.1904-04 "Использование 
ультрафиолетового бактерицидного излучения для обеззараживания возду­
ха и поверхностей в помещениях" (утв. и введено в действие Главным госу­
дарственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.) в случае обнару­
жения характерного запаха озона необходимо немедленно отключить пита­
ние облучателя от сети, включить вентиляцию или открыть окна для тща­
тельного проветривания до исчезновения запаха озона. Затем включить 
облучатель и через час непрерывной работы (при закрытых окнах и отклю­
ченной вентиляции) провести замер концентрации озона в воздущной сре­
де. Для этой цели может быть использован газоанализатор озона 3.02П-Р и 
др. Если будет обнаружено, что концентрация озона превыщает ПДК 
(больще 0,1 мг/м̂ ), то следует прекратить дальнейшую эксплуатацию облу­
чателя, выявить озонирующие лампы и заменить их. Периодичность кон­
троля концентрации озона в воздухе составляет не реже одного раза в 10 
дней, согласно ГОСТ 12.1.005-88 "Система стандартов безопасности труда. 
Общие санитарно-гигиенические требования к воздуху рабочей зоны".

3.2.4 При обслуживании облучателя (устранении неисправностей, 
дезинфекции очистке от пьши) облучатель должен быть отключен от сети.

3.2.5 При смене лампы следует соблюдать осторожность, не допус­
кать нарушение целостности колбы лампы. В случае ее повреждения, для 
нейтрализации остатков ртути, необходимо все осколки лампы и место, где 
она разбилась, промыть мыльно-содовым раствором (4% р-р мыла в 5%-ном 
водном растворе соды), 20% раствором хлорного железа или другими рас­
творами в соответствии с "Методическими рекомендациями по контролю за 
организацией текущей и заключительной демеркуризации и оценке ее эф­
фективности" № 4545-87 от 31.12.87 г.

А3.2.6 /  • N Запрещается выброс, как целых, так и разбитых ламп в му­
соросборник. Такие лампы, а также отслуживщие лампы, необходимо 
направлять в региональные центры демеркуризации ртутьсодержащих ламп. 
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3.2.7 Перед включением облучателя в сеть обслуживающий персонал 
обязан визуально проверить исправность сетевого шнура и розетки.

3.2.8 Эксплуатация бактерицидных облучателей должна осуществлять­
ся строго в соответствии с настоящим руководством, а также в соответствии 
с Руководством РЗ.5.1904-04 "Использование ультрафиолетового бакте­
рицидного излучения для обеззараживания воздуха и поверхностей в 
помещениях", утв. и введено в действие Главным государственным сани­
тарным врачом РФ от 4 марта 2004 г., а также Методическими указаниями 
по применению бактерицидных ламп для обеззараживания воздуха и 
поверхностей в помещениях. №11-16/03-06, утвержденных Минздравмед- 
промом РФ 28.02.95 г.

4Транспортирование, хранение и утилизация

4.1 Транспортирование

Облучатель ОБПе-450 в упаковке транспортируется всеми видами кры­
тых транспортных средств в соответствии с ГОСТ Р 50444-92 правилами 
перевозок, действующими на транспорте данного вида.

Условия транспортирования облучателя должно соответствовать усло­
виям хранения -  5 (ОЖ4) по ГОСТ 15150-69.

температура окружающего воздуха от плюс 50 до минус 50 “С
i

%
относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 100 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.2 Хранение

Облучатель ОБПе-450 в упаковке изготовителя следует хранить на 
складах.

Хранение изделия в упаковке должно соответствовать условиям хра­
нения 2(C) по ГОСТ 15150-69.



I температура окружающего воздуха от плюс 40 до минус 50 °С

относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 98%

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.3 Утилизация

Составными частями облучателя являются;
-  металлические -  кожух, основание, опора, стойка;
-  электротехнические изделия -  аппарат пускорегулирующий;
-  бактерицидные лампы.
Утилизация облучателя и его составных частей после истечения срока 

службы должна производиться в соответствии с федеральными, государ­
ственными и местными правилами и нормативными стандартами.

5 Гарантии изготовителя

Изготовитель гарантирует соответствие облучателя требованиям тех­
нических условий при соблюдении потребителем условии транспортирова­
ния, хранения и эксплуатации.

Гарантийный срок эксплуатации -  12 месяцев со дня ввода в эксплуа­
тацию. Гарантийный срок хранения 6 месяцев.

Действие гарантии прекращается в случае:
-  механических повреждений;
-  несоблюдения правил руководства по эксплуатации;
-  осуществления ремонта оборудования лицом или сервисным цен­

тром, не имеющим разрешение завода-изготовителя.
Гарантия не распространяется на бактерицидные лампы.
Предприятие-изготовитель производит гарантийный ремонт при 

наличии настоящего документа по адресу:
Адрес завода - изготовителя:
Россия, 620028 г. Екатеринбург, Верх-Исетский бульвар, 13,
ЗАО «Завод ЭМА», тел.: +1 (343) 380-80-08, e-mail; serv@ema.su.

mailto:serv@ema.su
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Примечание: в случае возникновения замечаний к продукции, просим Вас 
сообщить в наш адрес. Форма и рекомендуемое содержание на нашем сайте 
www.ema.su в разделе «Документы»/ «Заявка о несоответствии».

6 Свидетельство о приемке и консервации

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450 
Заводской номер ___________________________
соответствует ТУ 32.50.50-019-46655261-2020 и признан годным для 
эксплуатации.
Вариант защиты ВЗ-1, вариант упаковки ВУ-1 по ГОСТ 9.014-78.

Консервацию и упаковку произвел 
Дата изготовления ____________

Ответственный за приемку

М.П.

7 Свидетельство о вводе в эксплуатацию

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450 

Заводской номер

Введен в эксплуатацию

Руководитель учреждения

(дат а) (наименование учреж д ени я)

(личная подпись) (расш иф ровка подписи)

М.П.

http://www.ema.su


8 Сведения о ремонте

Произведен
(гарант ийный, текущий)

ремонт
(дат а)

Предприятием

Содержание неисправности

Руководитель ремонтного 
предприятия

(личная подпись) (расш иф ровка подписи)

м.п.
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Приложение А 
(обязательное) 

Комплект рисунков и схем

1 - опора
2 - стойка <
3 - ручка малая
4 - ручка большая
5 -  облучатель бактерицидный

Рисунок АЛ - Общий вид облучателя бактерицидного 
передвижного ОБПе-450



Приложение Б 
(справочное)

Разрешительная документация

‘ Ф ^РА Л Ь Н А Я  СЛУЖБА ПО НАДЗОРУ В СФЕРЕ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ '  
(Рсх:,г\1’А внА дзор)

РЕГИСТРАЦИОННОЕ УДОСТОВЕРЕНИЕ 
НА МЕДИЦИНСКОЕ ИЗДЕЛИЕ

№ ФСР 2010/09389
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Руководство по эксплуатации 80-00-00-03-03 РЭ Завод ЭМА За

Ж

Завод ЭМА
г. Екатеринбург Ф

Облучатели бактерицидные ОБН-150, ОБП-300

Руководство по эксплуатации 
80-00-00-03-03 РЭ

Данное руководство распространяется на облучатель бактерицидный 
настенный ОБН-150, облучатель бактерицидный потолочный ОБП-300 (далее 
по тексту - облучатель/облучатели).

К эксплуатации облучателя допускается персонал, вн^^мaтeльнo изу­
чивший настоящее руководство по эксплуатации и прошедший инструктаж 
по электробезопасности.

Облучатели выпускаются в соответствии с ТУ 32.50.50-019- 
46655261-2020 и имеют регистрационное удостоверение Федеральной 
службы по надзору в сфере здравоохранения № ФСР 2010/09389 (скан- 
копия в Приложении Б).

По требованиям безопасности облучатели соответствуют 
ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р Ы Ж  60601-1-2-2014.

1 Описание и работа

1.1 Назначение изделия

Облучатели предназначены для дезинфекции воздуха и поверхностей 
помещений ультрафиолетовым излучением длиной волны 253,7 нм.

Облучатели применяются в медицинских, производственных и обще­
ственных учреждениях.

Источником излучения в облучателях являются бактерицидные разряд­
ные лампы низкого давления (далее по тексту бактерицидные лампы или 
лампы), изготовленные из специального стекла (увиолевого) не продуциру­
ющие озон, с длиной волны 253,7 нм.

Облучатели имеют открытые лампы.
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Завод ЭМА Руководство по эксплуатации 80-00-00-03-03 РЭ

1.2 Технические данные

1.2.1 Условия эксплуатации
Вид климатического исполнения УХЛ4.2 по ГОСТ 15150-69:

температура окружающего воздуха от плюс 10 до плюс 35°С

относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 80 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

По электробезопасности облучатель соответствует' требованиям 
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 и выполнен по 
классу защиты I.

Облучатели не следует применять в непосредственной близости или во 
взаимосвязи с другим оборудованием и, если такое их применение является 
необходимым, должна быть проведена верификация нормального функцио­
нирования облучателей в данной конфигурации.

Пользователь облучателя должен обеспечить его пр^гменение в указан­
ной электромагнитной обстановке.

Данные по электромагнитной эмиссии и помехоустойчивости приведе- 
в таблицах 1 и 2.

Таблица 1 - Данные по электромагнитной эмиссии
Руководство и декларация изготовителя — электромагнитная эмиссия
Облучатели ОБН-150, ОБП-300 предназначены для применения в электро­
магнитной обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю 
облучателя ОБН-150, ОБП-300 следует обеспечить их применение в ука-

Испытание на 
электромагнитную 

эмиссию

Соответ­
ствие

Электромагнитная обстановка - 
указания

1 2 3
Радиопомехи по 
СИСПР 1!

Группа 1 Облучатели ОБН-150, ОБП-300 ис­
пользуют радиочастотную энергию 
только для выполнения внутренних 
функций. Уровень эмиссии
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Продолжение таблицы 1
1 2 3

радиочастотных помех является низ­
кими и, вероятно, не приведет к 
нарушениям функционирования рас­
положенного вблизи электронного 
оборудования

Радиопомехи по 
СИСПР 11

Класс В Облучатели ОБН-150, ОБП-300 при­
годны для применения в любых ме- 
стах размещения, включая жилые 
дома и здания, непосредственно под­
ключенные к распределительной 
электрической сети, питающей жи­
лые дома

Гармонические 
составляющие тока 
по МЭК 61000-3-2

Класс А

Колебания напря­
жения и фликер по 
МЭК 61000-3-3

Соответ­
ствует

На
ны
ны
по
611

Ми 
кур 
пул 
по\ 
Uioj 
по ] 
610Таблица 2 - Данные по помехоустойчивости

Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость
Облучатели ОБН-150, ОБП-300 предназначены для применения в электро­
магнитной обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю 
облучателя ОБН-150, ОБП-300 следует обеспечить их пр1Л1енение в ука­
занной электромагнитной обстановке

Испытание 
на помехо­

устойчивость

Испыта­
тельный 

уровень по 
МЭК 60601

Уровень
соответ­

ствия

Электромагнитная 
обстановка - указания

1 2 3 4
Электроста­
тические раз­
ряды (ЭСР) 
по МЭК 
61000^-2

± 6 кВ —
контактный
разряд

± 6 кВ — 
контакт­
ный раз­
ряд

Полы в помещении должны 
быть выполнены из дерева, 
бетона или керамической 
плитки. Если полы покрыты 
синтетическим материалом, 
то относительная влажность 
воздуха должна составлять не 
менее 30 %

± 8 к В -
воздушный
разряд

± 8 к В -  
воздуш- 
ный раз­
ряд

Про
Hanj
крат
мен!
РЫВ£

нзме 
напр 
30  В>

тини 
гроп] 
10 М 
5100(
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Продолжение таблицы 2
1 2 3 4

Наносекунд- ± 2 кВ -  для ± 2  к В - Качество электрической энер-
ные импульс- линий элек- для линий ГИИ в сети в должно соответ-
ные помехи тропитания электро- ствовать типичным условиям
по МЭК питания коммерческой или больнич-
61000^-4 ± 1 кВ -  для 

линий вво- 
да/вывода

± 1 кВ - 
для линий 
вво-
да/вывода

ной обстановки

Микросе- ± 1 кВ - при ± 1 кВ- Качество электрической энер-
кундные им- подаче по- при пода- ГИИ в электрической сети зда-
пульсные мех по схе- че помех ния должно соответствовать
помехи боль- ме «провод- по схеме типичным условиям коммер-
шой энергии провод» «провод- ческой или больничной об-
по МЭК провод» становки
61000-4-5 ± 2 кВ - при ± 2 кВ -

Л! подаче по­
мехи по 
схеме «про-

при пода­
че помехи 
по схеме

•А вод-земля» «провод-
земля»

т

Провалы < 5 % Uh < 5 % Uh Качество электрической энер-
напряжения, (провал (провал ГИИ в электрической сети зда-
кратковре- напряжения напряже- ния должно соответствовать
менные пре- >95% Uh) в ния >95% типичным условиям коммер-
рывания и течение 0,5 Uh) в  те- ческой или больничной об-
изменения чение 0,5 становки.
напряжения 40 % Uh 40 % Uh Если пользователю облучате-
во входых (провал (провал ля ОБН-150, ОБП-300 требу-
линиях элек- напряжения напряже- ется непрерывная работа в
тропитания 60 % Uh) в ния 60 % условиях прерываний сетево-
по МЭК течение 5 Uh) в  те- го напряжения, рекомендует-
61000-4-11 периодов. чение 5 

периодов.
ся обеспечить питание облу­
чателя ОБН-150, ОБП-300 от 
источника бесперебойного 
питания или батареи.
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Продолжение таблицы 2 Пр

2 3
70 % Uh 70 % Uh
(провал (провал
напряжения напряже-
30 % Uh) в ния 30 %
течение 25 Uh) в  те-
периодов. чение 25 

периодов.

Ра;

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Uh) в 
течение 5 с.

< 5 % Uh 
(провал 
напряже­
ния >95% 
Uh) в те­
чение 5 с.

Н О (
I Mai 
noj 
61(

Магнитное 
поле промыш­
ленной часто­
ты (50/60 Гц) 
по МЭК 
610004-8

3 А/м Не приме­
няют

Уровни магнитного поля 
промышленной частоты 
должно соответствовать ти­
пичным условиям коммерче­
ской или больничной обста­
новки •

Кондуктив- 
ные помехи, 
наведенные 
радиочастот­
ными элек­
тромагнит­
ными полями 
по МЭК 
61000-4-6

3 В (сред­
неквадра­
тичное зна­
чение) в 
полосе от 
150 кГц до 
80 МГц

3 В (сред­
неквадра­
тичное 
значение) 
в полосе 
от 150 кГц 
до 80 МГц

Расстояние между использу­
емой мобильной радиотеле­
фонной системой связи и лю­
бым элементом облучателя 
ОБН-150, ОБП-300 включая 
кабели, должно быть не 
меньше рекомендуемого про­
странственного разноса, ко­
торый рассчитывается в соот­
ветствии с приведенным ниже 
выражением применительно к 
частоте передатчика. 
Рекомендуемый простран­
ственный разнос составляет: 
d=l,2xVP

ПриП О Д 5
“>На:
радг
говь
ради
пере
гочн
ianp
iaTe.
шед;
;елы
âблii0 3 M <

'Ир01
>Вне
юсть



Завод ЭМА Руководство по эксплуатации 80-00-00-03-03 РЭ

Продолжение таблицы 2
1

Радиочастот­
ное электро­
магнитное 
поле по МЭК 
61000-4-3

3 В/м в по­
лосе от 80 
МГц до 2,5 
ГГц

3 в/м м в 
полосе от 
80 МГ ц до 
2,5 ГГц

d=l,2xVP (от 80 до 800 МГц), 
d=2,3xVp (от 800 МГц до 2,5 
ГГц), где d -  рекомендуемый 
пространственный разнос, м̂*̂ 
Р- номинальная максимальная 
выходная мощность передат­
чика, Вт, установленная изго­
товителем.
Напряженность поля при рас­
пространении радиоволн от 
стационарных радиопередат­
чиков, по результатам наблю­
дений за электромагнитной 
обстановкой®^ должна быть 
ниже, чем уровень соответ­
ствии в каждой полосе 
часто'Н’̂  Помехи могут иметь 
место вблизи оборудования,

•  (((•))'маркированного знаком
Примечание -  Uh -  уровень напряжения электрической сети до момента 
Подачи испытательного воздействия
‘̂Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных 

радиопередатчиков, таких как базовые станции радиотелефонных сетей (со- 
товых/беспроводных), и наземных подвижных радиостанций, любительских 
радиостанций, AM и FM радиовещательных передатчиков, телевизионных 
передатчиков не могут быть определены расчетным путем с достаточной 
точностью. Для этого должны быть осуществлены практические измерения 
напряженности поля. Если измеренные значения в месте размещения облу­
чателя ОБН-150, ОБП-300 превышают применимые уровни соответствия, 
следует проводить наблюдения за работой облучателя ОБН-150, ОБП-300 с 
целью проверки их нормального функционирования. Если в процессе 
наблюдения выявляется отклонение от нормального функционирования, то, 
возможно, необходимо принять дополнительные меры, такие как переориен­
тировка или перемещение облучателя ОБН-150, ОБП-300.
‘Вне полосы частот от 150 кГц до 80 МГц следует обеспечить напряжен­
ность поля 1 В/м.
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Продолжение таблицы 2
Примечания
1 На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение напряженности 
поля.
2 Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На распростране­
ние электромагнитных волн влияет поглощение или отражение от конструк­
ций, объектов и людей.

ДО)

Пр
1.

2 .

При эксплуатации облучателей следует руководствоваться положениями 
таблицы 3.

Таблица 3 - Рекомендуемые значения пространственного разноса между пор­
тативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и облучате­
лями

Рекомендуемые значения пространственного разноса между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и 
облучателями ОБН-150, ОБП-300
Облучатели ОБН-150, ОБП-300 предназначаются для применения в элек­
тромагнитной обстановке, при которой осуществляется контроль уровней 
излучаемых помех. Покупатель или пользователь облучателя ОБН-150, 
ОБП-300 может избежать влияния электромагнитных помех, обеспечив 
минимальный пространственный разнос между портативн*1ми и пере­
движными радиочастотными средствами связи (передатчиками) и облу­
чателями ОБН-150, ОБП-300, как рекомендовано ниже, с учетом макси­
мальной выходной мощности средств связи.

Номинальная 
максимальная 
выходная мощ­

ность передатчи­
ка Р, Вт

Пространственный разнос d, м, в зависимости от 
частоты передатчика

В полосе 
от 150 кГц до 

80 МГц 
d  = 1,2 Vp

В полосе 
от 80 МГц до 

800 МГц 
d = 1,2 Vp

В полосе 
от 800 МГц до 

2,5 ГГц 
d  = 2.3 Vp

0,01 0,12 0,12 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3
10 3,8 3,8 7,3

100 12 12 23
при определении рекомендуемых значений пространственного разноса 
d для передатчика с номинальной максимальной выходной мощностью, 
не указанной в таблице, в приведенные выражения подставляют номи­
нальную максимальную выходную мощность Р в ваттах, указанную в

Табл
Г л Г
п/п

1

_3_
4

11
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Продолжение таблицы 3
документации изготовителя передатчика.
Примечания.

1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение 
напряженности поля.

2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На 
распространение электромагнитных волн влияет поглощение или 
отражение от конструкций, объектов и людей.

1.2.2 Технические данные облучателей приведены в таблице 4.

№
п/п

Характеристика ОБН-150 ОБП-300

1 Источник излучения безозоновые бактерицидные 
лампы TUV 30W Т8 G13 / 

HNS 30WG13/ДБ 30
2 Напряжение электропитания, В 220±22
3 Частота, Гц 50
4 Потребляемая мощность, ВА, не 

более
50 100

5 Бактерицидная облученность на 
расстоянии 1 м, Вт /м^ не менее

1,0 1,5

6 Суммарный бактерицидный поток 
ламп, Вт

12 24

7 Средняя продолжительность горе­
ния ламп, ч

9000

8 Масса, кг, не более 2 3
9 Срок службы, лет 5
10 Количество бактерицидных ламп, 

щт
1 2

11 Коэффициент использования 
бактерицидного потока

0,4 0,8

12 Режим работы продолжительный
13 Габаритные размеры, мм Рисунок А.1 Рисунок А.2

Экспериментальный коэффициент, зависит от конструкции облуча­
теля (в соответствии с Руководством Р3.5.1904-04)
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1.3 Комплектность

Таблица 5 — Комплект поставки

п/п Наименование ОБН-150 ОБП-300
Количество, шт.

1 Облучатель бактерицидный настенный 
ОБН-150 1 -

2 Облучатель бактерицидный потолочный 
ОБП-300 - 1

3 Комплект деталей подвеса к потолку*  ̂ (2 
уголка, 4 петли,
2 винта, 2 шайбы, 2 гайки, 2 тяги, 2 кол­
пака)

- 1

4 Лампа бактерицидная TUV 30W Т8 G13 / 
HNS 30WG13/ДБ 30 1 2

5 Руководство по эксплуатации 1 1

к г

В комплект поставки облучателей входят сборочные единицы, детали и 
документация, указанные в таблице 5.

Пе

Об
(ГС

примечания
Возможна поставка облучателя без подвеса к потолку

1.4 Устройство и работа

1.4.1 Облучатели имеют бактерицидные лампы низкого давления, из­
лучающие ультрафиолетовые лучи с длиной волны 253,7 нм, близкой к мак­
симуму бактерицидного действия лучистой энергии, подавляющей жизнедея­
тельность микроорганизмов в воздушной среде и на поверхностях помеще­
ний.

Более чувствительны к воздействию ультрафиолетового излучения ви­
русы и бактерии в вегетативной форме (палочки, кокки).

1.4.2 Облучатели состоят из корпуса 1 и лампы бактерицидной 2. Под 
кожухом 3, который крепится к корпусу двумя винтами, находится аппарат 
пускорегулирующий 4 (рисунок А.1, рисунок А.2). Кожух покрыт эмалью, 
стойкой к ультрафиолетовому излучению.

В корпусе облучателей имеется два отверстия для крепления их на 
стене и потолке с помощью двух дюбелей универсальных 6x40 и винтов са- 
монарезающих 4,2x38 или винтов самонарезающих 4,8x38 (дюбели и винты 
не входят в комплект поставки). Облучатель ОБП-300 может подвешиваться

10
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к потолку с помощью подвеса 5 (рисунок А.2). Через одну из тяг проходят 
провода электропитания.

1.5 Маркировка

1.5.1 Маркировка облучателя

А

ОБН-150
ТУ 32.50.50-019-46655261-2020 

' ^ Б О Г ц  220 В 50 ВА 

^  0 0 0 0 0 ООООг,

ф

- 5

J SN

На облучателе имеются следующие символы:

Переменный ток (ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Обратитесь к инструкции по эксплуатации 
(ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)
т

Национальный знак соответствия (ГОСТ Р 50444-92)

> Утилизация данного изделия должна осуществляется в 
соответствии с установленными правилами по утилизации 
электронных изделий

Маркировка, согласно ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, содержит:

-  наименование или товарный знак предприятия-изготовителя;
-  наименование и обозначение типа изделия;
-  номер изделия по системе нумерации предприятия-изготовителя;
-  национальный знак соответствия;
-  напряжение сети питания;
-  частота сети питания;
-  потребляемая мощность;
-  год изготовления;
-  обозначение настоящих ТУ;
-  знак «особая утилизация».

11
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В
1.5.2 Маркировка транспортной упаковки

Для транспортировки облучатель укладывают в картонную коробку в ^  
соответствии с ГОСТ Р 50444-92 на которой наносится следующая марки­

ровка;
ГО

На транспортной упаковке имеются следующие символы. 

Изготовитель (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Дата изготовления (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Возможность вторичной переработки (ГОСТ 14192-96)

М1

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Температура окружающего воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1-

2014)

гви

Относительная влажность воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014) ^

Атмосферное давление (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Хрупкое, обращаться осторожно (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

12
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Беречь от влаги (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Верх, правильное вертикальное положение груза (ГОСТ Р 
ИСО 15223-1-2014)

J

И
Маркировка транспортной упаковки, согласно ГОСТ 14192-96 

ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, которая содержит:
-  наименование страны-изготовителя;
-  наименование предприятия-изготовителя и его юридический адрес;
-  товарный знак (при наличии);
-  номер или обозначение по нормативному документу;
-  дата изготовления;
-  экологический знак или информация о необходимости утилизации 

тары после ее использования;
-  массу брутто и нетто грузового места в килограммах;
-  габаритные размеры грузового места в сантиметрах;
-  температуру окружающего воздуха;
-  относительную влажность воздуха;
-  атмосферное давление;
-  манипуляционные знаки. .

2 Использование по назначению

2.1 Подготовка и порядок работы

2.1.1 После распаковки облучателя проверьте комплектность в соответ- 
ггвии с п. 1.3.

2.1.2 Сечение сетевых проводов должно быть не менее 0,75 мм .̂
2.1.3 Для подготовки облучателя к работе необходимо:

снять кожух 3 (рисунок АЛ, рисунок А.2) отвинтив крепежные вин­
ты и сняв стопорную шайбу с зубьями;

-  закрепить облучатель на стене или на потолке;
-  линию сетевого электропитания, подведенного к месту крепления 

облучателя, подсоединить к контактам колодки в корпусе, заземля­
ющий провод сети к контакту колодки с маркировкой 
(рисунок А.З);

13
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-  установить кожух 3 (рисунок АЛ, рисунок А.2) на место, установив 
под головку одного из винтов стопорную шайбу с зубьями;

-  установить лампы, для чего необходимо одновременно завести оба 
конца лампы в патроны и повернуть.

При установке облучателя ОБП-300 на потолке с использованием ком­
плекта деталей подвеса 5 к потолку (рисунок А.2), необходимо наметить и 
просверлить два отверстия в потолке, уетановить дюбели с шурупами- 
кольцами 6, подсоединить уголки 5.1 к корпусу 1 с помощью крепежа 5_3 
надеть колпаки 5.5 на тяги и подсоединить тяги 5.4 с помощью петель 5.2 _f 
одним концом к уголкам 5.1, закрепленным на корпусе 1 облучателя, другим 
концом к шурупам-кольцам 6.

Выключатель для включения облучателей должен устанавливаться вне Ks 
облучаемого помешения и обеспечивать механическое разъединение двух го] 
проводов питающей сети.

2.1.4 Необходимость замены ламп может быть определена либо путем _
учета времени горения ламп (превышение средней продолжительности горе- _
ния), либо контролем величины облученности.

По мере работы ламп идет снижение бактерицидного потока, чтобы это 
скомпенсировать, необходимо поеле истечения 1/3 номинального срока 
службы ламп увеличивать начально установленную длительность облучения 
в 1,2 раза и после 2/3 срока в 1,3 раза. *

Контроль"облученности следует проводить один раз в 6 -  12 месяцев (в
зависимости от интенсивности эксплуатации) спектрорадиометром СРП-86,__
УФ-радиометром (Аргус-0,6) или другими приборами имеющей технические р 
характеристики не ниже.

2.1.5 Дезинфекцию корпуса облучателя необходимо производить прот» 
раннем салфеткой, смоченной 3% раствором перекиси водорода с добавление! 
о 5% мыльного раствора моющего средства (Прогресс, Астра, Айна, Лотхк 
Маричка) в соответствии с МУ-287-113. Салфетки должны быть отжаты.

Дезинфекцию бактерицидных ламп необходимо производить с пери< 
дичностью один раз в месяц салфеткой, смоченной средствами на основ 
спиртов и катионных ПАВ; Гибитан, Велтосепт в соответствии с МУ 287-11, 
Салфетки должны быть отжаты.

2.2 Указания по применению

2.2.1 Выбор типа и количества облучателей, а также режима их исполь-_
зования должен производиться с учетом категории помещения и системы 
вентиляции помещений.

14
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2.2.2 Помещение, где размещен облучатель, должно быть оснащено 
общеобменной приточно-вытяжной вентиляцией либо иметь условия для 
интенсивного проветривания через оконные проемы, обеспечивающие одно­
кратный воздухообмен не более чем за 15 минут.

2.2.3 Перечень типовых помещений, разбитый по категориям, учиты­
вающий значимость и степень риска передачи инфекции через воздушную 
среду приведен в таблице 6.

Таблица 6 -  Перечень типовых помещений

Кате­
гория

II

Тип помещения

Операционные, пред­
операционные, родиль­
ные, стерильные зоны 
ЦСО**, детские палаты 
роддомов, палаты для 
недоношенных и трав- 
мированных детей.____
Перевязочные, комнаты 
стерилизации и пасте­
ризации грудного мо­
лока, палаты и отделе­
ния иммуноослаблен- 
ных больных, палаты 
реанимационных отде­
лений, помещения не­
стерильных зон ЦСО, 
бактериологические и 
вирусологические 
лаборатории, станции 
переливания крови, 
фармацевтические цеха.

Нормы микроб­
ной обсемененно- 
сти, КОЕ* в 1м̂
общая
микро­
флора

Не выше 
500

S. au­
reus

Не
должно

быть

Бактери­
цидная
эффек­

тивность
Тбк» %» 

не менее

99,9

Не выше 
1000

Не бо­
лее 4 99

Объемная 
бактерицид­
ная доза Hv, 

Дж/м̂  (значе­
ния справоч­

ные)

385

256

15
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Продолжение таблицы 6
1 2 3 4 5 6

III Палаты, кабинеты и др. 
помещения ЛПУ (не 
включенные в I и II 
категории).

Не нор­
мируется

Не
норми­
руется

95 167

IV Детские игровые ком­
наты, школьные клас­
сы, бытовые помеще­
ния промышленных и 
общественных зданий с 
большим скоплением 
людей при длительном 
пребывании.

If м 90 130

V Курительные комнаты, 
общественные туалеты 
и лестничные площадки 
помещений ЛПУ.

М н 85 105

*КОЕ - колониеобразующие единицы
**ЦСО - централизованные стерилизационные отделения.

2.2.4 Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений представ­
лены в таблице 7.

Обработку помещений большего объема выполняют за счет увеличе­
ния количества облучателей.

Тип
облучателя

Объем
помещения,

м̂

Время облучения (мин) 
при бактерицидной эффективности *

99,9% 99,0% 95,0%

ОБН-150

30 40 30 16
50 70 50 30
70 100 70 50
100 120 100 80

ОБП-300

50 30 24 16
70 50 30 20
100 60 40 30
200 100 70 50

С'

ж

ве

ж;
бс

од

* Бактерицидная эффективность рассчитана по S. aureus.
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2.2.5 Подробные методы проектирования обеззараживания помещений 
с разными типами облучателей, условия обеззараживания помещений разных 
категорий, а также другие сведения, касающиеся применения бактерицидных 
облучателей приведены в Руководстве РЗ.5.1904-04 «Использование уль­
трафиолетового бактерицидного излучения для обеззараживания возду­
ха и поверхностей в помещениях», утв. и введено в действие Главным гос­
ударственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.

3 Техническое обслуживание

3.1 Текущий ремонт

3.1.1 Текущий ремонт производится силами специалистов Покупателя 
(либо третьих лиц, нанятых Покупателем и согласованных с заводом- 
изготовителем).

I Завод-изготовитель, по запросу, предоставляет технические информа- 
тщонные сведения и компоненты, необходимые обслуживающему персона­
лу для поддержания и восстановления соответствия изделия в эксплуатаци­
онный период (в целях заменьЕ технических частей, определенных как заме­
няемые обслуживающим персоналом). *

При невозможности или нецелесообразности ремонта на месте, изде- 
^лие (неисправные части) может быть выслано на завод-изготовитель для 
ремонта (замены) после технической консультации.

Ремонт производится в течение 25-ти дней, без учета времени на до­
ставку (отправку) изделия или его частей.

При ремонте соблюдайте меры безопасности, указанные в пункте 3.2 
настоящего руководства.

3.1.2 Возможной неисправностью, в случае, если не горит лампа, мо­
жет быть отказ лампы или пускорегулирующего аппарата.

Для замены лампы необходимо повернуть её на четверть оборота, вы­
вести из патрона.

Для доступа к пускорегулирующему аппарату необходимо снять ко­
жух с боковыми крышками, выкрутив крепежные винты со стопорной шай­
бой с зубьями.

При установке кожуха на место, необходимо установить под головку 
одного из винтов стопорную зубчатую шайбу.

17



руководство по эксплуатации 80-00-00-03-03 РЭ Завод ЭМА
3.2 Меры безопасности

3.2.1 Облучатель должен быть заземлен.

© ВНИМАНИЕ: ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА ПОРАЖЕНИЯ' 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ИЗДЕЛИЕ ДОЛЖНО 
ПРИСОЕДИНЯТЬСЯ то л ь к о  к  c e tS T  

ИМЕЮЩЕМУ ЗАЩИТНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ ПИТАНИЮ,

пями пт^'^ “ отключение питания у облучателей с открытыми лам-
теГ й  L c  осуществляют с помощью отдельных выюаюча-
елеи, расположенных вне помещения у входной двери, которые сблокиро- 

ваны со световым табло над дверью- ^ ьилокиро
Не входить! Опасно! Идет обеззараживание 

ультрафиолетовым излучением”~ « 1 -----«WliriViVl

Рекомендуется, с целью исключения случайного облучения, устанаали-
ють устройство, блокирующее подачу питания при открывании двери в по- 
Мс1ДсНН0«

3.2.3 ^ З а п р е щ а е тс я  нахождение людей в помещении с включенны-
очкГми’’“ ™ “ " Обсуживающему персоналу следует пользоваться
очками, не пропускающими ультрафиолетовые лучи, лицевьТми маеками и 
пврчйткнми. ■

Комнатные растения во избежание гибели должны быть защищены от 
прямого излучения облучателя.

3.2.4 Эксплуатация бактерицидных облучателей должна строго осу­
ществляться в рамках, указанных в руководстве по эксплуатации, а также в 
соответствии с Руководством РЗ,5Л904-04 "Использование ультрафиоле- 
тового бактерицидного излучения для обеззараживания воздуха и по­
верхностей в помещениях", утв. и введено в действие Главным государ­
ственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г. и Методическими ука- 
^ и я м и  по применению бактерицидных ламп для обеззараживания воз-
духа и поверхностей в помещениях. № U -ШОЗ-Об, утвержденных Мин- 
здравмедпромом РФ 28.02.95 г. э л ти н

3.2.5 В первые 100 часов работы лампы возможно малое образование
озона в воздухе (в пределах ПДК - 0,1 мг/м^). ^

В соответствии с п.8.3 Руководства Р 3.5.1904-04 "Использование уль- 
трафиолетового бактерицидного излучения для обеззараживания воздуха и 
поверхностей в помещениях" (утв. и введено в действие Главным государ­
ственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.) в случае обнаружения 
18
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характерного запаха озона необходимо немедленно отключить питание облу­
чателя от сети, включить вентиляцию или открыть окна для тщательного 
проветривания до исчезновения запаха озона. Затем включить облучатель и 
через час непрерывной работы (при закрытых окнах и отключенной вентиля­
ции) провести замер концентрации озона в воздушной среде. Для этой цели 
может быть использован газоанализатор озона 3.02П-Р и др. Если будет об­
наружено, что концентрация озона превышает ГЩК (больше 0,1 мг/м^), то 
следует прекратить дальнейшую эксплуатацию облучателя, выявить озони­
рующие лампы и заменить их. Периодичность контроля концентрации озона 
в воздухе составляет не реже одного раза в 10 дней, согласно ГОСТ 12.1.005- 
88 "Система стандартов безопасности труда. Общие санитарно- 
гигиенические требования к воздуху рабочей зоны".

I 3.2.6 При обслуживании облучателя (замене ламп, устранении неис- 
’’правностей, дезинфекции и др.) облучатель должен быть отключен от сети.

3.2.7 При смене лампы следует соблюдать осторожность, не допускать 
нарушение целостности колбы лампы. В случае ее повреждения, для нейтра­
лизации остатков ртути, необходимо все осколки лампы и место, где она раз­
билась, промыть мыльно-содовым раствором (4% р-р мыла в 5%-ном водном 
растворе соды), 20% раствором хлорного железа или другими растворами в 
соответствии с "Методическими рекомендациями по контролю за организа­
цией, текущей и заключительной демеркуризации и оцецке ее эффективно­
сти" № 4545-87 от 31.12.87 г.

h 3.2.8 ^^Запрещ ается выброс, как целых, так и разбитых ламп в мусо­
росборник. Такие лампы, а также отслужившие лампы, необходимо направ­
лять в региональные центры демеркуризации ртутьсодержащих ламп.

4 Транспортирование, хранение и утилизация

4.1 Транспортирование

Облучатели в упаковке транспортируется всеми видами крытых транс­
портных средств в соответствии с ГОСТ Р 50444-92 правилами перевозок, 
действующими на транспорте данного вида.

Условия транспортирования облучателя должно соответствовать усло­
виям хранения -  5 (ОЖ4) по ГОСТ 15150-69.

19



Руководство по эксплуатации 80-00-00-03-03 РЭ Завод ЭМА

температура окружающего воздуха от плюс 50 до минус 
50 °С

% относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 100 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.2 Хранение

Облучатели в упаковке изготовителя следует хранить на складах. 
Хранение изделия в упаковке должно соответствовать условиям хране­

ния 2(C) по ГОСТ 15150-69.

температура окружающего воздуха от плюс 40 до минус 
50 °С

% относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 98%

к,

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.3 Утилизация

Составными частями облучателя являются:
-  металлические -  кожух, подвес;
-  пластмассовые — детали подвеса, боковые крышки;
-  электротехнические изделия - аппарат пускорегулирующий;
-  бактерицидные лампы.
Гарантия не распространяется на бактерицидные лампы.
Утилизация облучателя и его составных частей после истечения срока 

службы должна производиться в соответствии с федеральными, государ­
ственными и местными правилами и нормативными стандартами.
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5 Гарантии изготовителя

Изготовитель гарантирует соответствие облучателя требованиям тех­
нических условий при соблюдении потребителем условий транспортирова­
ния, хранения и эксплуатации.

Гарантийный срок эксплуатации — 12 месяцев со дня ввода в эксплуа­
тацию. Гарантийный срок хранения 6 месяцев.

Действие гарантии прекращается в случае:
-механических повреждений;
-несоблюдения правил руководства по эксплуатации;
-осуществления ремонта оборудования лицом или сервисным центром, 

не имеющим разрешение завода-изготовителя.
 ̂ Гарантия не распространяется на бактерицидные лампы.

Предприятие-изготовитель производит гарантийный ремонт при нали­
чии настоящего документа по адресу:

Адрес завода - изготовителя:
Россия, 620028 г. Екатеринбург, Верх-Исетский бульвар, 13,
ЗАО «Завод ЭМА», тел.: +7 (343) 380-80-08, e-mail: serv@ema.su.

Примечание: в случае возникновения замечаний 1̂ продукции, просим 
Вас сообщить в наш адрес. Форма и рекомендуемое содержание на нашем 
сайте www.ema.su в разделе «Документы»/ «Заявка о несоответствии».
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6 Свидетельство о приемке и консервации 

Облучатель бактерицидный 

Заводской номер
соответствует ТУ 32.^50-019^6655261-2090 и ------------- --------
эксплуатации. признан годным для

Вариант защиты ВЗ-1, вариант упаковки ВУ-1 по ГОСТ 9.

Консервацию и упаковку произвел

Дата изготовления

Ответственный за приемку

014-78.

М.П.

7 Свидетельство о вводе в эксплуатацию

Облучатель бактерицидный 

Заводской номер 

Введен в эксплуатацию

Руководитель учреждения

(дата)
(наименование учреждения)

(личная подпись) (расшифровка подписи) 

М.П.
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8 Сведения о ремонте

Произведен
(гарантийный, текущий)

ремонт
(дата)

Предприятие

Содержание неисправности

Руководитель ремонтного 
предприятия

(личная подпись) (расшифровка подписи)

м .п .
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Приложение А 
(обязательное) 

Комплект рисунков

^1---------

1 - корпус
2 - лампа
3 - кожух
4 -  аппарат пускорегулирующий

Рисунок АЛ - Облучатель бактерицидный настенный ОБН-150
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1 \2 \3
935110

- - - - - - - - i— 5 _ V
п  \  f  \  \  \  I 1

\  .  L .  \  П  :

1 -  корпус •
2 -  лампа
3 -  кожух
4 ~ аппарат пускорегулирующий
5 -  подвес
5.1 -  уголок
5.2 -  петля
5.3 -  винт, шайба, гайка 
5.4-тяга
5.5 — колпак
6 -  шуруп-кольцо 4x40 с универсальным дюбелем 6x36 (не входят в 
комплект поставки)
Детали 5.1, 5.2, 5.3, 5.4, 5.5 входят в состав подвеса 5

Рисунок А.2 - Облучатель бактерицидный потолочный ОБП-300
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- — г " ----------------—/ I I :
ц © О О ----- ь  ^ о  f в

- :

1 -  колодка (N-ноль, L-фаза, ^  - заземление)
2 -  корпус
3 - аппарат пускорегулирующий

Рисунок А.З — Подключение облучателя к сети
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Приложение Б 
(справочное)

Разрешительная документация

ФЕДЕГАЛЬНАЯ СЛУЖБА П О  НАДЗОРУ В СФЕРЕ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ' 
(РОСЗДРАВНАДЗОР)

РЕГИСТРАЦИОННОЕ УДОСТОВЕРЕНИЕ 
НА МЕДИЦИНСКОЕ ИЗДЕЛИЕ

от 02 дскабра 2010 года
№  Ф СР 2010/09389

На(ггох1веерегас1рацноввоеудостовереаве’Выцано '
|1 ^ 1 ^ е .а м г а о в с р н о е  общ еспа "Завод ЭМА", (ЗАО "Завод Эма"), Россня, 

Ё'^тёрВнбург, В срх-И стквй  бз'львар, д. 13 
в м й т ^ ж д а е г , что медншгасаое KMOiae
О б ^ а т е л н  бактершщдвые по ТУ 64-M44S-99 в  трсх всаолненяях: 
вастсввый ОБН-150, потолочный ОШ -300, персдввжвой ОБЛе-450 ' 
производства --.i

, аюшонерное обшеетва. "Завод ЭМА"; (ЗАО "Завод Эна''),-Рессшя,
-^^б^2^г.Е птернвбург,В ерх-И сетскпХ бульвар,а:.13 

' хёйо:1ф6нзводс1в^ . . . . . .  .  .. . , .
^!^0028,г,’Екат«р|[нбург,Верх-Исстскпй бульвар, д. 13
ф>- ■■ ■

'  класс  я о тен он а пьн ого  р и ск а  1

в ш м е д ш ш в с Е О Г О  т п е п н а  -  т  . .

, -coo i«eTcr»yH >n ie epern£rti»nH O H H <yyflocbe№ 63659o t06 --ie :2< }10  • ’ • -

;В р Ч к а зо 1 < Р о < гзд р в а н а д ю р а о тв 2 д е а а б р я 3 0 1 0 го д а № 1 о 8 8 0 -П р / 1 0ТгЭй.™-'.-.-. - if
Л п р р ка 9 о ,м .о т ,и ,  сент*бря ,201 3 .год аЯ ! Ц (П - 
■.д а в у щ с н о  и  об р ащ е н н ю  м  территории  Ро

Врио РУКОВОДЖТ1МЯ Федеральной L ..
.'воиадм рувсф ерехдравоохранетя A tiV  .

' Ш у

Редакция от 04.06.2021 г.

27



Прошнуровено, пронумеровано и 
скреплено печатью

оо
8  9о  со

S  & S
S “  ”о

;г5 О- + ^  ш

S S  5m ш Р

1
I



ЗАО "ЗАВОД ЭМА" р в т
г.Екатеринбург

ЭМА

Облучатель
бактерицидный
передвижной
ОБПе-450

Руководство ПО 
эксплуатации



руководство по эксплуатации 10-00-00-03-03 РЭ Завод ЭМА

Содержание
1 Описание и работа.......................................................................................2
1.1 Назначение изделия......................................................................................2
1.2 Технические данные.....................................................................................3
1.3 Комплектность............................................................................................ 10
1.4 Устройство и работа................................................................................... 10
1.5 Маркировка................................................................................................. 11
2 Использование по назначению............................................................... 13
2.1 Подготовка и порядок работы...................................................................13
2.2 Указания по применению.......................................................................... 14
3 Техническое обслуживание....................................................................... 17
3.1 Текущий ремонт...................................................................л...................17
3.2 Меры безопасности.................................................................................... 17
4 Транспортирование, хранение и утилизация......................................19
4.1 Транспортирование.................................................................................... 19
4.2 Хранение..................................................................................................... 19
4.3 Утилизация.................................................................................................. 20
5 Гарантии изготовителя............................................................................20
6 Свидетельство о приемке и консервации..............................................21
7 Свидетельство о вводе в эксплуатацию................ .*..........................21
8 Сведения о ремонте...................................................................................22
Приложение А(обязательное)Комплект рисунков и схем..................... 23
Приложение Б(справочное)Разрешительная документация................ 24



Руководство по эксплуатации 10-00-00-03-03 РЭ Завод ЭМА ^

Завод ЭМА
г. Екатеринбург

0

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450

Руководство по эксплуатации 
10-00-00-03-03 РЭ

Данное руководство распространяется на облучатель бактерицидный 
передвижной ОБПе-450 (далее по тексту облучатель).

К эксплуатации облучателя допускается персонал, внимательно изу­
чивший настоящее руководство по эксплуатации и прошедший инструктаж 
по электробезопасности.

Облучатель выпускается в соответствии с ТУ 32.50.50-019- 
46655261-2020 и имеет регистрационное удостоверение Федеральной 
службы по надзору в сфере здравоохранения № ФСР 2010/09389 (скан- 
копия в Приложении Б).

По требованиям безопасности облучатель соответствует 
ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК ^601-1-2- 
2014.

1 Описание и работа

1.1 Назначение изделия

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450 предназначен 
для дезинфекции воздуха и поверхностей помещений ультрафиолетовым 
излучением длиной волны 253,7 нм.

Облучатель применяется в медицинских, производственных и обще­
ственных учреждениях.

Источником излучения в облучателе являются бактерицидные раз­
рядные лампы низкого давления (далее по тексту бактерицидные лампы 
или лампы), изготовленные из специального стекла (увиолевого) не проду­
цирующие озон, с длиной волны 253,7 нм.

Облучатель ОБПе-450 имеет открытые лампы.



Завод ЭМА Руководство по эксплуатации 10-00-00-03-03 РЭ

1.2 Технические данные 

1.2.1 Условия эксплуатации
Вид климатического исполнения УХЛ4.2 по ГОСТ 15150-69:

температура окружающего воздуха от плюс 10 до плюс 35®С

во%

%
относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 80 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

По электробезопасности облучатель соответствует требованиям 
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 и выполнен по 
классу защиты I.

Облучатель не следует применять в непосредственной близости или 
во взаимосвязи с другим оборудованием и, если такое их применение явля­
ется необходимым, должна быть проведена верификация нормального 

^  функционирования облучателя в данной конфигурации.
Пользователь облучателя ОБПе-450 должен обеспечить его примене­

ние в указанной электромагнитной обстановке.
Данные по электромагнитной эмиссии и помехоустойчивости приве­

дены в таблицах 1 и 2.
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PyirnRoncTBo И декларация изготовителя -  электромагнитная эмиссия
Облучатель ОБПе-450 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю облучате­
ля ОБПе-450 следует обеспечить их применение в указанной электромаг­
нитной обстановке _____________________ _—

Испытание на 
электромагнит­

ную эмиссию

Соот­
ветствие

Электромагнитная обстановка - 
указания

1 2 3
Радиопомехи по 
СИСПР 11

Группа 1 Облучатель ОБПе^ЗО использует радио­
частотную энергию только для выполне­
ния внутренних функций. Уровень эмис­
сии радиочастотных помех является низ­
кими и, вероятно, не приведет к наруше­
ниям функционирования расположенного 
вблизи электронного оборудования

Радиопомехи по 
СИСПР 11

Класс В Облучатель ОБПе^ЗО пригоден для при­
менения в любых местах размещения, 
включая жилые дома и здания^непосред- 
ственно подключенные к распредели­
тельной электрической сети, питающей 
жилые дома

Гармонические 
составляющие 
тока по МЭК 
61000-3-2

Класс А

Колебания напря­
жения и фликер 
по МЭК 61000-3-3

Соответ­
ствует
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Таблица 2 - Данные по помехоустойчивости
Руководство и декларация изготовителя - помехоустойчивость
Облучатель ОБПе-450 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, определенной ниже. Покупателю или пользователю облучателя 
ОБПе-450 следует обеспечить их применение в указанной электромагнит­
ной обстановке

Испытание на 
помехоустой­

чивость

Испыта­
тельный 

уровень по 
МЭК 60601

Уровень
соответ­

ствия
Электромагнитная 

обстановка - указания

Электростати­
ческие разряды 
(ЭСР) по 
МЭК 61000-4-2

± 6 кВ -  кон­
тактный раз­
ряд

± 6 кВ -
контактный
разряд

Полы в помещении должны 
быть выполнены из дерева, 
бетона или -керамической 
плитки. Если полы покрыты 
синтетическим материалом, то 
относительная влажность воз­
духа должна составлять не 
менее 30 %

± 8 кВ -  воз­
душный раз­
ряд

± 8 кВ -
воздушный
разряд

Наносекундные 
импульсные 
помехи по 
МЭК 61000-4^

+ 2 кВ -  для 
линий элек­
тропитания

± 2 к В -д л я  
линий элек­
тропитания

Качество электрической энер­
гии в сети в должно соответ­
ствовать типичным условиям 
коммерческой или больничной 
обстановки

± 1 кВ — для 
линий вво- 
да/вывода

+ 1 кВ -для 
линий вво- 
да/вывода

Микросекунд- 
ные импульс­
ные помехи 
большой энер­
гии по
МЭК 61000-4-5

± 1 кВ - при 
подаче помех 
по схеме 
«провод- 
провод»

+ 1 кВ - при 
подаче по­
мех по схе­
ме «провод- 
провод»

Качество электрической энер­
гии в электрической сети зда­
ния должно соответствовать 
типичным условиям коммерче­
ской или больничной обета- 
новки± 2 кВ - при 

подаче поме­
хи по схеме 
«провод- 
земля»

+ 2 кВ - при 
подаче по­
мехи по 
схеме «про­
вод-земля»
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Продолжение таблицы 2

Провалы 
напряжения, 
кратковремен­
ные прерыва­
ния и измене­
ния напряже­
ния во входых 
линиях элек­
тропитания по 
МЭК 61000^- 
11

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Ш ) в 
течение 0,5

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Он) в 
течение 0,5

40%  Uh 
(провал 
напряжения 
60 % Uh) в 

течение 5 
периодов.

40 % U h 
(провал 
напряжения 
60 % U h) в 

течение 5 
периодов.

7 0 % U h 
(провал 
напряжения 
30 % Uh) в 

течение 25 
периодов.

Магнитное 
поле промыш­
ленной часто­
ты (50/60 Гц) 
поМЭК 
61000^-8

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Uh) в 
течение 5 с.

3 А/м

70 % Uh 
(провал 
напряжения 
30 % Uh) в 
течение 25 
периодов.

Качество электрической энер­
гии в электрической сети зда­
ния должно соответствовать 
типичным условиям коммерче­
ской или больничной обста­
новки.
Если пользователю облучателя 
ОБПе-450 требуется непрерыв­
ная работа в условиях преры­
ваний сетевого напряжения, 
рекомендуется обеспечить пи­
тание облучателя ОБПе-450 от 
источника бесперебойного 
питания или батареи.

< 5 % Uh 
(провал 
напряжения 
>95% Uh) в 
течение 5 с.
Не приме­
няют

Уровни магнитного поля про­
мышленной частоты должно 
соответствовать типичным 
условиям коммерческой или 
больничной обстановки

Кондуктивные 
помехи, наве­
денные радио­
частотными 
электромаг­
нитными по­
лями по 
МЭК 610(Ю4-6

3 В (средне­
квадра­
тичное зна­
чение) в по­
лосе от 150 
кГц до 80 
МГц

3 В (средне­
квадра­
тичное зна­
чение) в 
полосе от 
150 кГц до 
80 МГц

Расстояние между используе­
мой мобильной радиотелефон­
ной системой связи и любым 
элементом облучателя ОБПе- 
450, включая кабели, должно 
быть не меньше рекомендуе­
мого пространственного разно­
са, который рассчитывается 
соответствии с приведенным
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Продолжение таблицы 2

ниже выражением примени­
тельно к частоте передатчика. 
Рекомендуемый простран­
ственный разнос составляет: 
d=l,2xVP
d=l,2xVP (от 80 до 800 МГц), 
d=2,3xVP (от 800 МГц до 2,5 
ГГц), где d -  рекомендуемый 
пространственный разнос, м̂*̂
Р- номинальная максимальная 
выходная мощность передат­
чика, Вт, установленная изго­
товителем.
Напряженность поля при рас­
пространении радиоволн от 
стационарных радиопередат­
чиков, по результатам наблю­
дений за электромагнитной 
обстановкой^^ должна быть 
ниже, чем уровень соответ­
ствии в каждой полосе частот*’̂
Помехи могут иметь место 
вблизи оборудования, марки-

(« *» )
рованного знаком * _________

Радиочастотное 
электромаг­
нитное поле по 
МЭК 61000-4-3

3 В/м в поло­
се от 80 МГц 
до 2,5 ГГц

3 В/м м в 
полосе от 
80 МГц до 
2,5 ГГц

Примечание -  U h — уровень напряжения электрической сети до момента 
подачи испытательного воздействия
■^Напряженность поля при распространении радиоволн от стационарных 
радиопередатчиков, таких как базовые станции радиотелефонных сетей 
(сотовых/беспроводных), и наземных подвижных радиостанций, любитель­
ских радиостанций, AM и FM радиовещательных передатчиков, телевизи­
онных передатчиков не могут быть определены расчетным путем с доста­
точной точностью. Для этого должны быть осуществлены практические 
измерения напряженности поля. Если измеренные значения в месте разме­
щения облучателя ОБПеЧ50 превыщают применимые уровни соответствия, 
следует проводить наблюдения за работой облучателя ОБПе-450 с целью 
проверки их нормального функционирования. Если в процессе наблюдения
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Продолжение таблицы 2
выявляется отклонение от нормального функционирования, то, возможно, 
необходимо принять дополнительные меры, такие как переориентировка 
или перемещение облучателя ОБПе-450.
‘*̂ Вне полосы частот от 150 кГц до 80 МГц следует обеспечить напряжен­
ность поля 1 В/м.
Примечания: 1) На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение 
напряженности поля. 2) Приведенные выражения применимы не во всех 
случаях. На распространение электромагнитных волн влияет поглощение 
или отражение от конструкций, объектов и людей.

При эксплуатации облучателя следует руководствоваться положениями 
таблицы 3.

Таблица 3 - Рекомендуемые значения пространственного разноса между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и об-

Рекомендуемые значения пространственного разноса между 
портативными и передвижными радиочастотными средствами связи, и 
облучателя ОБПе-450
Облучатель ОБПе-450 предназначен для применения в электромагнитной 
обстановке, при которой осуществляется контроль уровней излучаемых 
помех. Покупатель или пользователь облучателя ОБПе-450 может избе­
жать влияния электромагнитных помех, обеспечив минимальный про­
странственный разнос между портативными и передвижными радиоча­
стотными средствами связи (передатчиками) и облучателем ОБПе-450, 
как рекомендовано ниже, с учетом максимальной выходной мощности 
средств связи.

Номинальная 
максимальная 
выходная мощ­

ность передатчи­
ка Р, Вт

Пространственный разнос d, м, в зависимости от 
частоты передатчика

В полосе 
от 150 кГц до 

80 МГц 
d=1,2  VP

В полосе 
от 80 МГц до 

800 МГц 
d=1,2 VP

В полосе 
от 800 МГц до 

2,5 ГГц 
d = Z 3 V P

0,01 0,12 0Д2 0,23
0,1 0,38 0,38 0,73
1 1,2 1,2 2,3

10 3,8 3,8 7,3
100 12 12 23
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Продолжение таблицы 3
При определении рекомендуемых значений пространственного разноса d 
для передатчика с номинальной максимальной выходной мощностью, не 
указанной в таблице, в приведенные выражения подставляют номиналь­
ную максимальную выходную мощность Р в ваттах, указанную в до1̂ -  
ментации изготовителя передатчика.
Примечания.
1. На частотах 80 и 800 МГц применяют большее значение 
напряженности поля.
2. Приведенные выражения применимы не во всех случаях. На
распространение электромагнитных волн влияет поглощение или 
отражение от конструкций, объектов и людей.________________________

1.2.2 Технические данные облучателя ОБПе-450 приведены в таблице 4. 

Таблица 4 — Основные технические данные

п/п
Характеристика ОБПе-450

1 2 3
1 Источник излучения безозоновые бактери­

цидные лампы 
TUV 30W T8G 13/ 

HNS 30\УО13/ДБ30
2 Напряжение электропитания, В 220±22
3 Частота, Гц 50
4 Потребляемая мощность, ВА, не более 300
5 Бактерицидная облученность на расстоянии 

1 м, Вт /м ,̂ не менее
2,5

6 Суммарный бактерицидный поток ламп, Вт 72
7 Средняя продолжительность горения ламп, ч 9000
8 Масса, кг, не более 15
9 Срок службы, лет 5
10 Количество бактерицидных ламп, шт 6
11 Коэффициент использования 

бактерицидного потока
0,9

12 Режим работы продолжительный
13 Габаритные размеры, мм Рисунок А.1

Экспериментальный коэффициент, зависит от конструкции облучателя 
(в соответствии с Руководством Р3.5.1904-04).

- .1 ,.
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1.3 Комплектность

В комплект поставки облучателя ОБПе-450 входят сборочные едини­
цы, детали и документация, указанные в таблице 5.

№
п/п

Наименование Кол-во,
шт.

1 Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450 1

2 Лампа бактерицидная^^ TUV 30W Т8 G13 / HNS 30W 
0 1 3 / ДБ 30

6

3 Руководство по эксплуатации 1

1.4 Устройство и работа

1.4.1 Облучение производится с помощью шести бактерицидных 
ламп, которые излучают ультрафиолетовые лучи с длинной волны 253,7 нм, 
губительные для различных бактерий, вирусов и микроорганизмов, нахо­
дящихся в воздухе помещений.

Более чувствительны к воздействию ультрафиолетового •излучения 
вирусы и бактерии в вегетативной форме (палочки, кокки).

1.4.2 По конструкции облучатель относится к передвижным облуча­
телям (на роликовых опорах), имеет 6 открытых бактерицидных ламп и 
может использоваться только в свободных от людей помещениях для быст­
рой дезинфекции больших объемов воздуха и поверхностей.

1.4.3 Облучатель (рисунок А.1) состоит из основания 1 с роликовыми 
опорами, стойки 2, на которой крепятся три блока с бактерицидными лам­
пами 5 и ручек 3 и 4, служащих для перемещения облучателя.

Облучатель подключается к сети с помощью трехжильного шнура 
питания (третий провод для заземления).

10
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I

1.5 Маркировка

1.5.1 Маркировка облучателя

4

ОБПе-450
ТУ 32 .50 .50 -019-46655261-2020  

' " ' - ' 5 0  Гц 22 0  В 30 0  ВА 

ЕЛ 00000 0000 г.

На облучателе имеются следующие символы:
Переменный ток (ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Обратитесь к инструкции по эксплуатации 
(ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Национальный знак соответствия (ГОСТ Р 50444-92)

Утилизация данного изделия должна осуществляется в 
соответствии с установленными правилами по утилизации 
электронных изделий

Маркировка, согласно ГОСТ Р 50444-92, ГОСТ Р МЭК 60601-1-2010, 
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, содержит:

— наименование или товарный знак предприятия-изготовителя;
— наименование и обозначение типа изделия;
— номер изделия по системе нумерации предприятия-изготовителя;
— национальный знак соответствия;
— напряжение сети питания;
— частота сети питания;
— потребляемая мощность;
— год изготовления;
— обозначение настоящих ТУ;
— знак «особая утилизация».

11
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1.5.2 Маркировка транспортной упаковки

Для транспортировки облучатель укладывают в картонную коробку в 
соответствии с ГОСТ Р 50444-92 на которой наносится следующая марки­
ровка:

М|
На транспортной упаковке имеются следующие символы:  ̂

Изготовитель (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Дата изготовления (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Возможность вторичной переработки (ГОСТ 14192-96)

Серийный номер (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Температура окружающего воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1- 
2014)

Относительная влажность воздуха (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014) (% 

Атмосферное давление (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

SN
I

хрупкое, обращаться осторожно (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

12
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а

Беречь от влаги (ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014)

Верх, правильное вертикальное положение груза (ГОСТ Р 
ИСО 15223-1-2014)

J
П

Маркировка транспортной упаковки, согласно ГОСТ 14192-96, 
ГОСТ Р ИСО 15223-1-2014, которая содержит:

— наименование страны-изготовителя;
— наименование предприятия-изготовителя и его юридический адрес;
— товарный знак (при наличии);
— номер или обозначение по нормативному документу;
— дата изготовления;
— экологический знак или информация о необходимости утилизации 

тары после ее использования;
— массу брутто и нетто грузового места в килограммах;
— габаритные размеры грузового места в сантиметрах;
— температуру окружающего воздуха;
— относительную влажность воздуха;
— атмосферное давление;
— манипуляционные знаки.

2 Использование по назначению

2.1 Подготовка и порядок работы

2.1.1 После распаковки облучателя проверьте комплектность в соот­
ветствии СП. 1.3.

2.1.2 Сечение сетевых проводов должно быть не менее 0,75 мм .̂
2.1.3 Для подготовки облучателя к работе необходимо:
-  установить лампы, для чего необходимо одновременно завести оба 

конца лампы в патроны и повернуть;
-  соединить корпус облучателя с контуром заземления помещения с 

помощью дополнительного провода заземления;
-  установить облучатель в центре помещения;
-  включить в сеть.
Облучатель имеет высокую производительность и может поочередно 

обслуживать несколько помещений.
13
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2.1.4 Необходимость замены ламп может быть определена либо путем 
учета времени горения ламп (превышение средней продолжительности го­
рения), либо контролем величины облученности.

По мере работы ламп идет снижение бактерицидного потока, чтобы 
это скомпенсировать, необходимо после истечения 1/3 номинального срока 
службы ламп увеличивать начально установленную длительность облуче­
ния в 1,2 раза и после 2/3 срока в 1,3 раза.

Контроль облученности следует проводить один раз в 6-12 месяцев (в 
зависимости от интенсивности эксплуатации) люксметром-УФ- 
радиометром ТКА 01/3, спектрорадиометром СРП-86, УФ-радиометром 
(Api7C-0,6) или другими приборами имеющей технические характеристики 
не ниже.

2.1.5 Дезинфекцию корпуса облучателя необходимо производить про­
тиранием салфеткой, смоченной 3% раствором перекиси водорода с добав­
лением 0,5% мыльного раствора моющего средства (Прогресс, Астра, Айна, 
Лотос, Маричка) в соответствии с МУ-287-113. Салфетки должны быть 
отжаты.

Дезинфекцию бактерицидных ламп необходимо производить с пери­
одичностью один раз в месяц салфеткой, смоченной средствами на основе 
спиртов и катионных ПАВ: Гибитан, Велтосепт в соответствии с МУ 287- 
113. Салфетки должны быть отжаты. *

2.2 Указания по применению

2.2.1 Выбор режима использования облучателя должен проводиться с 
учетом категории помещения, его объема, вида микроорганизмов и др.

2.2.2 Помещение, где размещен облучатель, должно быть оснащено 
общеобменной приточно-вытяжной вентиляцией либо иметь условия для 
интенсивного проветривания через оконные проемы, обеспечивающие од­
нократный воздухообмен не более чем за 15 минут.

2.2.3 Перечень типовых помещений, разбитый по категориям, учиты­
вающий значимость и степень риска передачи инфекции через воздушную 
среду приведен в таблице 6.
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Таблица 6 -  Перечень типовых помещений

Кате­
гория Тип помещения

Нормы микроб­
ной обсемененно* 
сти, КОЕ* в 1м^
общая
микро­
флора

S. au­
reus

Бактери­
цидная
эффек­

тивность
J e K  J %  >

не менее

Объемная 
бактерицид­
ная доза Ну, 

Дж/м^ (значе­
ния справоч­

ные)

1

Операционные, пред­
операционные, ро­
дильные, стерильные 
зоны ЦСО**, детские 
палаты роддомов, па­
латы для недоношен­
ных и травмированных 
детей.

Не выше 
5СЮ

Не
должно

быть
99,9 385

П Перевязочные, комна­
ты стерилизации и па­
стеризации грудного 
молока, палаты и отде­
ления иммуноослаб- 
ленных больных, пала­
ты реанимационных 
отделений, помещения 
нестерильных зон 
ЦСО, бактериологиче­
ские и вирусологиче­
ские лаборатории, 
станции переливания 
крови, фармацевтиче­
ские цеха.

Не выше 
1000

Не бо­
лее 4 99 256

Ш Палаты, кабинеты и др. 
помещения ЛПУ (не 
включенные в I и П 
категории).__________

Не нор­
мируется

Не
норми­
руется

95 167

Детские игровые ком­
наты, щкольные клас­
сы, бытовые помеще- 
ния промышленных и

90 130

15
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Продолжение таблицы 6
1 2 3 4 5 6

общественных зданий с 
большим скоплением 
людей при длительном 
пребывании.

V Курительные комнаты, 
общественные туалеты 
и лестничные площад­
ки помещений ЛПУ.

И м 85 105

*КОЕ - колониеобразующие единицы
**ЦСО - централизованные стерилизационные отделения.

2.2.4 Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений пред­
ставлены в таблице 7.

Обработку помещений большего объема выполняют за счет увеличе­
ния количества облучателей.

Таблица 7 - Рекомендуемые режимы обработки воздуха помещений

Объем
Время облучения (мин) 

при бактерицидной эффективнос-А! *помещения, м^ 99,9% 99,0% 95,0%
100 20 12 5
200 30 20 12
300 45 30 20
400 60 40 25

* Бактерицидная эф( )ективность рассчитана по S. aureus.

2.2.5 Подробные методы проектирования обеззараживания помеще­
ний с разными типами облучателей, условия обеззараживания помещений 
разных категорий, а также другие сведения, касающиеся применения бакте­
рицидных облучателей приведены в Руководстве РЗ.5.1904-04 "Исполь­
зование ультрафиолетового бактерицидного излучения для обеззара­
живания воздуха и поверхностей в помещениях", утв. и введено в дей­
ствие Главным государственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.

16
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л-А.

1

'-А-

3 Техническое обслуживание

3.1 Текущий ремонт

3.1.1 Текущий ремонт производится силами специалистов Покупателя 
(либо третьих лиц, нанятых Покупателем и согласованных с заводом- 
изготовителем).

Завод-изготовитель, по запросу, предоставляет технические инфор­
мационные сведения и компоненты, необходимые обслуживающему персо­
налу для поддержания и восстановления соответствия изделия в эксплуата­
ционный период (в целях замены технических частей, определенных как 
заменяемые обслуживающим персоналом).

При невозможности или нецелесообразности ремонта на месте, изде­
лие (неисправные части) может быть выслано на завод-изготовитель для 
ремонта (замены) после технической консультации.

Ремонт производится в течение 25-ти дней, без учета времени на до­
ставку (отправку) изделия или его частей.

При ремонте соблюдайте меры безопасности, указанные в пункте 3.2 
настоящего руководства.

3.1.2 Возможной неисправностью, в случае, если не горит лампа, мо­
жет быть: отказ лампы или пускорегулирующего аппарата.

Для замены лампы необходимо повернуть ее на четверть оборота и 
вывести из патронов.

Для доступа к пускорегулирующим аппаратам необходимо снять ко­
жух с блока, выкрутив крепежные винты и сняв стопорную шайбу с зубья­
ми.

При установке кожуха на место, необходимо установить под головку 
одного из винтов стопорную зубчатую шайбу.

3.2 Меры безопасности

3.2.1 Облучатель должен включаться в розеп^, имеющую контакт за­
земления. Дополнительный провод заземления должен быть соединен с 
контуром заземления помещения.

® i ВНИМАНИЕ: ВО ИЗБЕЖАНИЕ РИСКА ПОРАЖЕНИЯ 
! ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ ИЗДЕЛИЕ ДОЛЖНО 

ПРИСОЕДИНЯТЬСЯ ТОЛЬКО К СЕТЕВОМУ ПИТАНИЮ, 
ИМЕЮЩЕМУ ЗАЩИТНОЕ ЗАЗЕМЛЕНИЕ__________________________

17
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А3 2 2 ^  ̂ ^ Запрещается нахождение людей в помещении с включен­
ными открытыми лампами. Во время работы облучателя присутствие людей 
в помещении запрещено. Обслуживающему персоналу следует пользовать­
ся очками, не пропускающими ультрафиолетовые лучи, лицевыми масками 
и перчатками.

Комнатные растения во избежание гибели должны быть защищены от 
прямого излучения.

3.2.3 В первые 100 часов работы лампы возможно малое образование
озона в воздухе (в пределах ПДК - ОД мг/м^).

В соответствии с п.8.3 Руководства Р 3.5.1904-04 "Использование 
ультрафиолетового бактерицидного излучения для обеззараживания возду­
ха и поверхностей в помещениях" (утв. и введено в действие Главным госу­
дарственным санитарным врачом РФ от 4 марта 2004 г.) в случае обнару­
жения характерного запаха озона необходимо немедленно отключить пита­
ние облучателя от сети, включить вентиляцию или открыть окна для тща­
тельного проветривания до исчезновения запаха озона. Затем включить 
облучатель и через час непрерывной работы (при закрытых окнах и отклю­
ченной вентиляции) провести замер концентрации озона в воздушной сре­
де. Для этой цели может быть использован газоанализатор озона 3.02П-Р и 
др. Если будет обнаружено, что концентрация озона превышает ПДК 
(больше 0,1 мг/м^), то следует прекратить дальнейшую эксплуатацию облу­
чателя, выявить озонирующие лампы и заменить их. Периодичность кон­
троля концентрации озона в воздухе составляет не реже одного раза в 10 
дней, согласно ГОСТ 12.1.005-88 "Система стандартов безопасности труда. 
Общие санитарно-гигиенические требования к воздуху рабочей зоны .

3.2.4 При обслуживании облучателя (устранении неисправностей, 
дезинфекции очистке от пыли) облучатель должен быть отключен от сети.

3.2.5 При смене лампы следует соблюдать осторожность, не допус­
кать нарушение целостности колбы лампы. В случае ее повреждения, для 
нейтрализации остатков ртути, необходимо все осколки лампы и место, где 
она разбилась, промыть мыльноч:одовым раствором (4% р-р мыла в 5%-ном 
водном растворе соды), 20% раствором хлорного железа или другими рас­
творами в соответствии с "Методическими рекомендациями по контролю за 
организацией текущей и заключительной демеркуризации и оценке ее эф­
фективности" № 4545-87 от 31.12.87 г.

i.2.63.2.6 ^  Запрещается выброс, как целых, так и разбитых ламп в му­
соросборник. Такие лампы, а также отслужившие лампы, необходимо 
направлять в региональные центры демеркуризации ртутьсодержащих ламп.
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3.2.7 Перед включением облучателя в сеть обслуживающий персонал 
обязан визуально проверить исправность сетевого шнура и розетки.

3.2.8 Эксплуатация бактерицидных облучателей должна осуществлять­
ся строго в соответствии с настоящим руководством, а также в соответствии 
с руководством РЗ.5.1904-04 "Использование ультрафиолетового бакте­
рицидного излучения для обеззараживания воздуха и поверхностей в 
помещениях", утв. и введено в действие Главным государственным сани­
тарным врачом РФ от 4 марта 2004 г., а также Методическими указаниями 
по применению бактерицидных ламп для обеззараживания воздуха и 
поверхностей в помещениях. №11-16/03-06, утвержденных Минздравмед- 
промом РФ 28.02.95 г.

4Транспортирование, хранение и утилизация

4.1 Транспортирование

Облучатель ОБПе-450 в упаковке транспортируется всеми видами кры­
тых транспортных средств в соответствии с ГОСТ Р 50444-92 правилами 
перевозок, действующими на транспорте данного вида. •

Условия транспортирования облучателя должно соответствовать усло­
виям хранения -  5 (ОЖ4) по ГОСТ 15150-69.

температура окружающего воздуха от плюс 50 до минус 50 ®С

относительная влажность воздуха при 25 °С должна 
составлять 100 %

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.2 Хранение

Облучатель ОБПе-450 в упаковке изготовителя следует хранить на 
складах.

Хранение изделия в упаковке должно соответствовать условиям хра­
нения 2(C) по ГОСТ 15150-69.
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температура окружающего воздуха от плюс 40 до минус 50 °С

%
относительная влажность воздуха при 25 “С должна 
составлять 98%

атмосферное давление от 84,0 до 106,7 кПа

4.3 Утилизация

Составными частями облучателя являются:
-  металлические -  кожух, основание, опора, стойка;
-  электротехнические изделия -  аппарат пускорегулирующий;
-  бактерицидные лампы.
Утилизация облучателя и его составных частей после истечения срока 

службы должна производиться в соответствии с федеральными, государ­
ственными и местными правилами и нормативными стандартами.

5 Гарантии изготовителя

Изготовитель гарантирует соответствие облучателя требованиям тех­
нических условий при соблюдении потребителем условии транспортирова­
ния, хранения и эксплуатации.

Гарантийный срок эксплуатации -  12 месяцев со дня ввода в эксплуа­
тацию. Гарантийный срок хранения 6 месяцев.

Действие гарантии прекращается в случае:
-  механических повреждений;
-  несоблюдения правил руководства по эксплуатации;
-  осуществления ремонта оборудования лицом или сервисным цен­

тром, не имеющим разрешение завода-изготовителя.
Гарантия не распространяется на бактерицидные лампы.
Предприятие-изготовитель производит гарантийный ремонт при 

наличии настоящего документа по адресу:
Адрес завода - изготовителя:
Россия, 620028 г. Екатеринбург, Верх-Исетский бульвар, 13,
ЗАО «Завод ЭМА», тел.: +7 (343) 380-80-08, e-mail: serv@ema.su.

20

mailto:serv@ema.su


Завод ЭМА Руководство по эксплуатации 10-00-00-03-03 РЭИ

Примечание: в случае возникновения замечаний к продукции, просим Вас 
сообщить в наш адрес. Форма и рекомендуемое содержание на нашем сайте 
www.ema.su в разделе «Документы»/ «Заявка о несоответствии».

6 Свидетельство о приемке и консервации

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450

Заводской номер ______________________________________________
соответствует ТУ 32.50.50-019-46655261-2020 и признан годным для 
эксплуатации.
Вариант защиты ВЗ-1, вариант упаковки ВУ-1 по ГОСТ 9.014-78.

.Л .

1

Консервацию и упаковку произвел 

Дата изготовления _____________

Ответственный за приемку

М.П.

7 Свидетельство о вводе в эксплуатацию ^

Облучатель бактерицидный передвижной ОБПе-450 

Заводской номер

Введен в эксплуатацию

Руководитель учреждения

(дата) (наименование учреждения)

(личная подпись) (расшифровка подписи)

М.П.
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8 Сведения о ремонте

Произведен ремонт
(гарантийный, текущий) (дата)

Предприятием

Содержание неисправности

Руководитель ремонтного 
предприятия

(личная подпись) (расшифровка подписи)

м .п .
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J .

Приложение А 
(обязательное) 

Комплект рисунков и схем

1 - опора
2 - стойка
3 - ручка малая
4 - ручка большая
5 -  облучатель бактерицидный

Рисунок АЛ - Общий вид облучателя бактерицидного 
передвижного ОБПе-450
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Приложение Б 
(справочное)

Разрешительная документация

Редакция от 04.06.2021
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